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Az utóbbi mellett van egy S zvt. - I l l é s 
nevü, igen szép fekvésű zárda. S i b o v a c 
fu. Daruváron alul 231 szerb 1. G o l u -
b i n j a k fu. 302 szerb 1., s bortermesztés-
sel. M i l j a n o v a c fu. amazon alul 144 
szerb 1. s szép határral. O l á h - (rimski) 
S r e d j a n i falu 189 szerb 1. S z e r b -
(srbski) S r e d j a n i , falu amannak szom-
szédjában 252 szerb 1. s nagy kukorica-, 
bor- és gyümölcstermesztéssel. T r o j e -
g l a v a falu a Biela szép völgyén 534 
szerb 1. s termékeny határral. Ide tarto-
zik a szomszéd S z t . - A n n a telep. G o-
v e d j e p o 1 j e fu. a Biela m. 353 szerb 
1. s igen szép határral. B r e k i n s k a fu. 
amazon alul 424 szerb lakossal s bor-
és gyümölcstermesztéssel. G a j falu a 
Biela mellett, a megye déli ssélén 592 
szerb lakossal, római katholikus tem-
plommal, igen jelentékeny erdős határral 
s nagy sertéstenyésztéssel. P o 1 j a n a fu. 
a Biela m. 507 szerb 1. s jelentékeny er-
dős határral. M a r i n o s e l o fu. közel 
az Illava folyóhoz 504 szerb 1., jelenté-
keny bor- és gyümölcstermesztéssel s nagy 
erdővel. U 1 j a n i k fu. a Toplica patak 
egyik mellékvölgyében 982 szerb 1., gör.-
kel. templommal, postahivatallal s igen 
nagy erdős határral, melyben bort, gyü-
mölcsöt s kukoricát bőven termesztenek 
és sok sertést hizlalnak. D e z a n o v a o 
amattól észak felé 690 szerb 1. s jelenté-

keny erdős határral. K r e s t e l o v.a c 
fu. a Toplica völgyén 523 szerb és ma-
gyar 1., jelentékeny és jó határral s P é -
t e r s z á l l á s nevü népes pusztával. Iva-
nopolje fu. a Toplica patak m., Daruvár-
tól északnyugotra 152 (nagyobhára ném.) 
1. s nevezetes üveggyárral. I m s o v o-
s e l o és N o v o s e l o szomszédos faluk 
az IUava és Toplica közén 366 szerb 1., 
bor- és szilvatermesztés- és sertéstenyész-
téssel. B r e s t o v a c falu a Toplica m. 
1214 szerb, magyar s német 1., gör.-kel. 
templommal, nagy, erdős határral és ser-
téstenyésztéssel. B a t i n j a n i fu. Dara-
vártól észak felé 661 szerb 1. K o n c a -
n i c a fu. amattól ész-.nyugotra az Illava 
egyik mellékvölgyén 1041 szerb 1. s nagy, 
erdős határral. Y r i e s k a fu. Batinjani-
tól ész.-keletre 370 szerb 1. A l s ó - és 
F e l s ő - B a s t a j i szomszédos faluk 
amazon felül. Előbbinek van 324 szerb és 
magyar lakosa, az utóbbinak pedig 574 
szerb lakosa, gör.-kel. temploma, várom-
ladéka és jelentékeny határa. K o r e n i -
c a n i fu. amazokon felül 576 szerb 1; s 
nagy sertéstenyésztéssel. P u k 1 i c a fu. a 
Crni-hegy alatt 244 szerb 1. C e p i d l a k e 
fu. amazon felül az Illava egyik mellék-
völgyében 314 horv. 1. R e m o v a c fu. az 
Illava felső folyásánál 94 szerb lakossal 3 
nagy erdőséggel. 

I I . 

A Határőrvidék. 
A H a t á r ő r v i d é k vagy k a t o n a i v é g v i d é k az a része a 

magyar birodalomnak, mely egy felől Horvát-Tótország, más felől Dal-
mácia és a török birodalom északnyugoti tartományai (Török-Horvát-
ország, Bosnia [és Szerbia egy része]) között többé-kevésbbé széles 
szegély alakjában nyúlik el az adriai tengertől (kel. hossz. 32° 34') 
egészen a Száva torkolatáig (kel. hossz. 38° 10'). Széleit a horvát-szla-
von batárokat kivéve, csaknem mindenütt természetes határok jelölik; 
igy nyugoton az adriai tenger, délen egy felől a Velibit-hegy, más felől 
az Unna és Száva folyók, keleten pedig a Batisnica· patak, azon felül 
egy darabon az Unna folyó, odább a Plesevica, Troverbi és Kriva he-
gyek keleti lejtői, még fölebb a Korana patak, Cetin környékén a ce-
tini hegyek s végül a Glina patak, az anyaország felől pedig a Duna 
folyam. Kiterjedését illetőleg jelentékenyen eltérők a magyar és a hor-
vát hivatalos adatok; amazok szerint ugyanis 18,901.09, emezek szerint 
pedig 20,382.iO • kilométernyi a Határőrvidék mai területe; a lakos-
ság számát ellenben mind a két hivatalos kimutatás egyezőleg 691,095 
lélekre teszi. Alakja egy fekvő z-bez ( N ) hasonlit, melynek nyugoton 
lehajló feje a legszélesebb. Felszíne az Unna torkolatától nyugot felé, 
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egészen hegyes, kelet felé pedig túlnyomóan lapályos (a Száva lapálya), 
melyre csak a zágrábi, belóvári, pozsegai és szerémi begyek alacsony 
nyúlványai és lejtői hajolnak be egy-egy darabon. A nyugoti részt a 
Karst-hegységgel összefüggő s azzal egyforma képződményü Kapella 
és Yelebit hegyek roppant szövevénye lepi el s teszi valóságos alpesi 
vidékké. Főbb ágait mind a Kapella, mind a Yelebit délkeleti irány-
ban bocsátja s igy nagyjában párhuzamosan haladnak, még pedig emez 
Zengg vidékéről (a Yratnik-hegytől) lefelé elébb a tengerparttal, majd 
a Zermagna folyó völgyével egy nyomon, amaz pedig a török-horvát-
országi határ mentén; a kettő aztán sok mellékág által lép összekötte-
tésbe úgy egymással, valamint a Fiume megyei hegyekkel, meg a dinári 
alpesekkel is. A Yelibit-hegylánc (18mfd h.) közép magassága 3200', a 
Kapelláé (11 mfd) pedig 2400'. Amaz szirtes zordon hegység, szédítő 
mélységű szakadékokkal s hegyes tarajokká fejlődött sziklacsoportok-
kal ; lejtői a tenger felé meredekek, kövesek és fátlanok; eső és vihar 
lefosztott róluk minden termő kérget; a túlsó oldal lejtői ellenben mene-
dékesebben ereszkednek alá a szomszéd fensikra s a csúcsok kivételével er-
dősek. Az ostariai nyereg (3033'), melyen országút vezet át Carlobagoból 
Gospicba, ész.-ész.-nyugoti, meg kel.-k.-déli ágra osztja az egész láncola-
tot. Legjelentékenyebb tetői: a Vaganski vrh (5563'),aSzt.-Berdo (5547') 
a Ranjac (5376'), a Yelebitska Pljesivica (5232') s az obrovazzo-gospic, 
szorosúttól (Prag szoros) keletre a Yeliki Cernopaz stb. Egy 12 mfd 
hosszú s 3—4 mfdnyi széles hullámzatos mélyedés választja el a Yele-
bittől a Kapella-hegységet, melynek főtömege Fiume megyéből kiin-
dulva egészen a plitvicei tavakig (Otoeactól kelet felé), húzódik. Ez ke-
vésbbé köves s nem oly szivár és vad, mint a Velebit s egyszersmind 
erdőségekben jóval gazdagabb. A modrusi nyeregtől, melyen a József-
üt halad át (Zenggtől Károlyváros felé) északnyugotra eső részét 
Nagy-, onnan délkeletre eső részét pedig Kis-Kapellának nevezik. Az 
előbbi a Kulpa folyó meg a tengerpart közötti területet ágazza be szá-
mos nyúlványaival. Közép magassága 3000' s legmagasabb bérc benne 
a Bjelolasica (4850'). Az utóbbinak közép magassága 2000' s legmaga-
sabb ormai a Seliska vrh (3948') és a Mala gorica (3910) Gopcitól ke-
let felé. A Kis-Kapellának folytatását képezi a Pljesivica, melyet amat-
tól a plitivicai tavak szűk medencéje választ el, s mely a dalmát batár 
közelében a Yelebithez, azzal együtt pedig a dinári alpesekbez csatla-
kozik. Nyugoti lejtői sziklások, a keletiek ellenben erdőséggel boritvák 
s a termékeny és mély fekvésű Unna-völgybe olvadnak. Közép magas-
sága e láncolatnak 3100' s legmagasabb ormok benne az Ozeblin 
(5244') és Gola Pljesivica (5217'). Az im íöltüntetett keleti és nyugoti 
hegyláncok közén közép hegyek ágaznak szanaszét egyiktől a másikig. 
Legjelentékenyebb ágak ezekben a Yrbackastaza (2800') a krbavai és li-
kai sikok közt, meg a Kamenita (3000') Bunic és Yerkovine helységek 
közt. A közbe eső jelentékenyebb völgyek fensikokká tágulnak. Ilyenek az 
otocacivagy Gacka-völgy (1500'), termékeny talajjal; a Likai-völgye a 
Yelebit, a Vrbacka staza és a Pljesivica nyúlványai közén (1800'); ez itt 
a legigazibb fenföld, de oly szövevényes és kopasz szikla-halmazokkal bo-
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ritva, hogy a szemlélő egy sivatag kőtengert lát itt maga előtt, melyben 
csak belyiyel-közzel akad meg a szem egy-egy zöldelő oázon; továbbá a 
Krbava-völgye a Yrbacka staza, Kamenita gorica és a Pljesivica lejtői kö-
zött (2200') homokos, kavicsos és görgeteges talajjal; párkányát sivatag 
mészkőfalak képezik; a nyár itt rendkívül forró, az ősz és tavasz pedig vi-
haros ; végre a Korenica szűk völgye a Plesivica és a Kamenita gorica 
közt magas begyek és hatalmas sziklatömegek által szegélyezve, de 
aránylag termékeny talajjal. A kisebb völgyek itt is üst és teknő alakú 
mélyedések, mint a Karstban s igy leginkább csak a nyergek fölhasz-
nálásával készülhetett e földön át az a néhány út, melyek a belsőbb vi-
dékeket a tengerrel összeköttetésbe juttatták. Megemlítendő még egy 
önálló jellemű hegység, mely a Kis-Kapella és a Pljesivica érintkezési 
vidékétől észak felé terjed a Korana patak és az Unna közén. Ez két 
ágazatra oszlik, melyek közül a nyugoti Petrova gora nevet visel s a 
Kulpa felé húzódik, a keleti pedig Zrin-hegység (Zrinjska gora) néven 
a Grlina patak és az Unna folyó közén vonul egészen a Kulpa- és Szá-
váig. Mindkét ág alacsony láncolat, nagyon erdős és számos mély és 
szűk völgyek által van megszakgatva. Közép magasságuk 850', de jelen-
tékenyebb tetők is vannak bennök, mint a Petrovac (1602') a Petrová-
ban, meg a Samarica az 1947' m. Prisjeka csúcsssal és a Yranova 
glava (1508') a Zrin-hegységben. Ezek már nem oly sivatag mész- és 
krétaképződmények, mint a fentebbi magas hegyek. — Yizben a Határ-
őrvidéknek legnyugotibb és legdélibb részei szükséget látnak. A dom-
borzati viszonyok, mint a horvát felföldön mindenütt, nem alkalmasak 
arra, hogy a különben jó számmal levő kis folyók .egy nagyobbá, vagy 
épen számbavehető folyamrendszerré egyesülhessenek. Az egymást ke-
resztező kietlen kopár bércek legtöbbnyire elnyelik a rövid futású s 
nem is bővizű patakokat, ki vagy be pedig sem kisebb, sem nagyobb 
folyó vizet nem eresztenek. Másként áll a dolog a keleti hosszabb ré-
szen, mely mind a magyar, mind a török területnek számos vizében osz-
takozik s ezekkel együtt a Duna folyam-mellékéhez tartozik. Részben a 
Határőrvidékhez is tartozik tehát mindenekelőtt a Duna, mely Pétervá-
radtól egészen Zimonyig mossa a határát, továbbá a Száva, mely Szi-
szek éz Ivanjskibok között az északi határát mossa, onnan Jasenovacig 
harántosan átszeli a Yégvidéket, Gradiskától pedig egészen a torkola-
táig a déli határát öntözi. Ebbe ömlő folyói a torkolattól fölfelé a Jar-
éina, Ruma, Gsikás, Sid, Bosszút, Orljava, Cermec, Ternava, Strug, 
Trebes és Lonja mind balról, jobb felől az Unna, Puska, Kulpa és 
ezeknek számos mellékfolyói, melyek közül legjelentékenyebbek a Kul-
pába ömlők, mint a Petrinia, Glina, Korana, Dobra stb. Az adriai ten-
gerbe ömlő vizei közt legjelentékenyebb a Zermagna, de az is csak felső 
folyásával tartozik ide. A bércek között eltűnő patakok közt megemlít-
hetők : a Gacka Otocac mellett, a Lika (több mellékpatakkal) Gospic 
közelében, a Krbava a Pljesivica hegység nyugoti aljában s a Ricica a 
Yelebit alatt stb. Tavai között legjelentékenyebbek a pPtvicei tavak 
vadregényes környezettel. Mocsárai jelentékeny számmal vannak a Száva 
mentén. Az adriai tenger Novitól kezdve egészen Trstenicáig mossa a 
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nyugoti illetőleg a délnyugoti határt·, melyen a csekély partfejlődés miatt 
csak kisebb-nagyobb rév-öblöcskék vannak, kivévén a tekintélyes Mor-
lák öblöt, mely Dalmácia legészakibb csúcsát választja el a Határőrvi-
déktől. A part mentén itt is, mint Fiume városánál és Fiume megyénél 
egész sor sziget foglal helyet s igy a nyilt tengerrel csak a szigetek kö-
zötti csatornákon át érintkezhetik a Határőrvidék. 

Az éghajlat a domborzati viszonyok és a terület nagy elnyulása 
folytán szembetűnő különbségeket tüntet föl. Mig ugyanis a keleti lapá-
lyos és vízben, erdőben gazdag rész éghajlata majdnem egészen egyező 
a Slavoniaival, addig a nyugoti bérces rész éghajlata sok tekintetben a 
horvát felföldéhez hasonló, a tenger közvetlen közelében pedig egészen a 
dél európai éghajlat az uralkodó. A Kapella és Velebit alpesi magas-
ságot érő részei bűvösek, sőt zordonak, mig a közöttük fekvő mélyedé-
seken, mint már fentebb is érintők, helylyel-közzel felette forrók a nya-
rak. A levegő egészségesebb nyugoton, mint keleten, hol a mocsárok 
erjes kigőzölgéseit a szomszéd erdők sem képesek eléggé ellensúlyozni. 
A keleti részeken a légáramlások szélsőség nélküliek, nyugoton azon-
ban, főleg a tenger közelében ellenkező az eset; itt egész csapásul ural-
kodik a bóra, meg a sirocco. A talaj termőképességét illetőleg nagy kü-
lönbségek tapasztalhatók. A nyugoti rész köves bércei és kavicsos, ho 
mokos lapályai csak szigetenként alkalmasak a m ívelésre, a keleti rész 
ellenben Slavoniával vetekedik a termékenységben és kezdetleges mive-
lés mellett is bőven osztja áldásait. S ebben igen nagy része van az eső-
járásnak is, mely, mig emitt többnyire alkalomszerű, amott rendesen 
vagy korai, vagy kései s vagy özönnel szakad, vagy hónapokon át elma-
rad, minek folytán sok vetemény vagy a nedvességbe fül, vagy gyöke-
réig kiég. 

Saját termékei a Határőrvidéknek nem igen vannak. Roppant er-
dőségeiben általában ugyanazon fanemek találhatók, mint Horvátor-
szágban és Slavoniában. Mezei terményei is legnagyobb részt ugyan-
azok. . A rónaságon ugyanis búza, rozs, árpa, zab, köles, kukorica, 
hajdina, dinnye, tök, mák, dohány, burgonya, festő növények, kenderfélék, 
zöldségneműek, hüvelyes vetemények stb. teremnek; a begyesebb ré-
szeken kedvező talajra talál a szőlő, gyümölcs és főleg a szilva, mely itt 
is a legkiválóbb gondban részesül. A tengerre dűlő lejtőkön előfor-
dulnak a szőlő és gyümölcs mellett a déli gyümölcsök, de koránt-
sem oly dúsan és pompában, mint fölebb a Vinodol-völgyben. — 

.Az állattenyésztés nem igen jelentékenyebb a társországokénál. Kü-
lönben aránylag szép számmal van itt ló (többnyire az erdélyi-
.hez hasonló bosnyák fajú), szamár, öszvér, törpe szarvasmarha (Slavonia 
mellékén magyar és podoliai fajú), juh, kecske és sertés (legtöbb Sla-

. vonia mellékén) majdnem minden vidéken. A selyembogártenyésztés nem 
oly jelentékeny, mint az adott viszonyok közt lehetne; de azért a Száva 
mellékén, meg ci tengermelléken igy is eléggé fontos ága a gazdaság-
nak. Legsikeresebben tenyészik a japáni fajú selyembogár. A méhte-
nyésztés csak helylyel-közzel ölt jelentékenyebb mérveket. Házi szár-

. nyasok s erdei vadak jelentékeny mennyiségben vannak. A tengerpar-
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tíak halat, osztrigát, sőt koraliféléket is sokat fognak, de a kereskede-
lemnek aránylag keveset juttatnak a zsákmányból. — Az ásványország 
termékeit, a mennyiben vannak sem igen aknázzák; különben a mos-
tani kezdetleges bányaipar mellett is nyernek itt vasat (Petrovagora, 
Yojnié, Oriovac), rezet (Gradiskipotok), ólomórcet (a Zrin-hegyben), 
kőszenet (Gradiska, Tomíca, Gora stb.), palát, jó fehér márványt (Sta-
rigrad), gipszet, mész- és egyéb haszonra való követ stb. Ásványos vize 
nem sok van. Legnevezetesebb a topuskoi hőforrás, meg a lasinjai sa-
vanyúvíz (ogulini, ezelőtt L báni, kerületben). 

Az ipar és kereskedelem itt még sokkalta fejletlenebb, mint Hor-
vát-Tótországban. A gyáripar alig van túl a kezdeten. Néhány hámo-
ron és fűrészmalmon kivűl legfölebb egyes szesz- és sörgyárak (legna-
gyobb a zimonyi) találhatók itt-ott. A kis iparnak is csak egyes nagyobb 
községekben van némi lendülete. Legáltalánosabb a házi ipar, mely fő-
leg gyolcsot, vásznat, bőrféléket s darócszöveteket oly mennyiségben ál-
lit elé, hogy az otthoni szükséget csaknem teljesen födözi. A házi és 
gazdasági eszközöket is legtöbbnyire maguk készítik a határőrök. A 
(tulnyomólag átviteli) kereskedelem a tenger mellékén, meg a Száva és 
Duna, mentén bir nagyobb jelentőséggel. Legfontosabb kereskedő hely 
amott Karlopago, emitt Zimony (sertéskereskedés), Mitrovica (gabna-
kereskedés), az Unna és Kulpa közén pedig Kostajnica és Glina, meg 
Zavalje a bosnyák határon, Biliács közelében. A kivitel főbb cikkei itt. 
is nyerstermények, haszonra való fanemek (szálakban és durva földol-
gozásban), s hizlalt állatok; a bevitel cikkei pedig leginkább élelmi sze-
rek, szesz, finomabb szövetek, fém gyártmányok, rövid- és gyarmatárúk stb. 
A közlekedési eszközök közt első helyen állnak az országutak, melyek 
többnyire jó karban vannak. Építés tekintetében legkiválóbb a József-út, 
mely Károlyvárostól Zenggbe vezet, továbbá az ezzel összeköttetésben 
álló otocac-gospic-karlopagói s ennek két kiágázása, melyek közül az 
egyik a Zermagna, a másik pedig a Kerka völgyébe fut. Vasút csak az 
ogulini kerületben van, a .mennyiben ennek felső részén halad át a nagy-
szerüleg épült károlyváros-fiumei vasút. Vizi útjai a Száva és Duna, 
meg a tenger. Távirói összeköttetése minden főbb irányban van. 

A Határőrvidék lakossága csaknem egészen szláv eredetű. Leg-
nagyobb számmal (98.30°/0) vannak szerbek és horvátok, bozzájok véve 
a velők rokon skipetarokat, uszkokokat, moriákokat, szloveneket, bos-
nyákokat stb., kiket a horvát-szlavon statisztika nem igen szokott külön 
jeltüntetni. Á szlávokon kivül legszámosabbak a németek (mintegy 9 
gzer), mig egyéb nemzetiségűek, pl. olaszok, magyarok stb. csak szór-
ványosan találhatók s úgy is nagyon kevesen. Vallásra nézve legtöbben 
vannak a r. kath. és a gör.-kel. egyház hivei (3—3 százezeren felül), a 
gör.-katholikusok mintegy hetedfél, az ág. evangélikusok közel kilencedfél 
ezeren vannak; sokkal csekélyebb számmal vannak a reformátusok, 
zsidók s örmény katholikusok. Nem keresztyén is van egy néhány. A 
népnevelés itt is nagyon el van maradva, noha a népiskolák száma 
aránylag elég jelentékeny (544). A sem irni, sem olvasni nem tudók 
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száma 1873-ban még 82,6°/0 volt. E feltűnő adat, ba mentséget nem ís, 
de legalább magyarázatot fog találni a következőkben. 

Kormányzati rendszerét tekintve, a Határőrvidék egészen külön-
leges tartomány nemcsak az osztrák-magyar monarchiában, hanem az 
egész művelt világon. Egy óriási tábor ez, melyben egy katona kor-
mányzó katona társadalmat igazgat katonai törvények és napi paran-
csok alapján. E rendkívüli állapot keletkezésének idejére nem emlékszik 
a történelem pontosan. Annyi azonban bizonyosnak látszik, hogy ez in-
tézménynek első alapjait I. Ferdinánd vetette meg a mohácsi vész után 
állandó gátat kívánván emelni a törökök terjeszkedése és beütése elé. A 
valóságos szervezés azonban I. Lipót országlása alatt hajtatott végre, 
midőn is a török uralom alól felszabadult Bács, Bodrog, Csongrád 
Arad, Csanád és Zaránd megyék szélein katonai »véghelyek« állíttattak 
a török kézen maradt temesi bánsággal szemben (karlovici béke 1699.) 
Ily formán a Határőrvidék az adriai tengertől egészen az erdélyi Erc-
hegységig terjedt, de még mindig nem volt határjelek által is teljesen 
elkülönítve a politikai területektől. Az igy támadt »véghelyekre« a bé-
csi kormány nagyobb részt Albania- és Macedóniából ide menekült rá-
kokat telepitett s azokat határőrző és védő szolgálataikért több, az or-
szág törvényeivel ellenkező szabadalmakkal látta el. Utóbb I I I . Károly 
alatt a temesi bánság is visszafoglaltatván a töröktől (passarovici béke 
1798.), ez a terület is katonai kormányzat alá helyeztetett s reá határ-
őri kötelességek és kiváltságok mellett nagyszámú németség és Török-
országból menekült rác nép telepíttetett. Föld volt elég, mert az idegen 
uralom nyomása alatt nagy vidékek egészen elnéptelenedtek; a bécsi 
kormány kedvezése pedig a jövevények iránt alig ismert határt. Mint-
hogy azonban mindezek Magyarország alkotmányos részvéte nélkül, sőt 
akarata és érdekei ellenére történtek: a rendek, mihelyt alkalmuk 
nyilt, siettek tiltakozni a visszaélések ellen. Az 1708-iki országgyűlésen 
kezdve ugyanis több izben követelték, hogy az önkényesen alkotott ka-
tonai véghelyek az ország testéhez visszakapcsoltassanak és polgári 
kormányzat alá helyeztessenek. E követeléseknek aztán az 1741. 18. te. 
lett az eredménye, mely a visszacsatolást elrendeli ugyan, de egyszer-
smind megengedi, hogy a déli széleken ideiglenesen továbbra is külön 
katonai őrvonal állhasson fenn. A törvény tehát megvolt, de azért közel 
tiz évi húzavonába került, mig végre is hajtathatott s akkor is csak 
úgy, hogy az újabban kijelölt határőrvidék még szorosabb és kizáróla-
gosabb katonai igazgatás alá vétetett, a visszakebelezett Krassó, Te-
mes, Torontál megyék pedig »temesi bánság« erőszakolt néven egész 
1779-ig az osztrák örökös tartományokhoz hasonlóan kormányoztatott. 
Ezen időtájra esik (1763/4.) a határőri intézménynek Erdélybe való be-
csempészése is, hol részint ravaszsággal, részint erőszakkal szintén fegy-
veres szolgálatra kényszeriték a keleti és déli szélek lakóit, főleg pedig a 
székelyeket, noha nem úgy elkülönítve, mint egyebütt. S ezzel a Határ-
őrvidék területe most már az adriai tengertől az Aranyos-Beszterce 
völgyéig nyúlt el s három főparancsnokság alá osztatott, u. m. az erdé-
lyi végvidék az erdélyi, a magyar végvidék (a mai Belóvármegyéig) a te-
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ínesvári, a horvát-szlavon végvidék pedig a zágrábi főparancsnokság 
alá, melyek együtt aztán megint a bécsi badi tanács alá voltak ren-
delve. *) 

A mi a határőrvidéki lakosságot illeti, az, mint már az eddigiek-
ből is kitűnt, Erdélyben otthoni, egyebütt azonban tulnyomólag beván-
dorlott és betelepített elemekből állott. Az erdélyiek saját birtokaikon 
megmaradtak; a többiek azonban földet kaptak, de csak haszonélvezeti 
joggal. A magyar és borvát-szlavon végvidéken csak határőrök lakhat-
tak ; másoknak ottani birtokai vagy kisajáttittatak, vagy kicseréltettek. 
Fekvő jószágot csak az szerezhetett, a ki a határőri kötelezettséget 
magára vállalta, de oly megszorítással, hogy pl. katonatisztek, végvi-
déki hivatalnokok és papok csak 3, iparosok és kereskedők csak 6 hold-
nyi föld vásárlására voltak foljogositva. A lakosságnak fegyverfogható 
része 20 éves korától kezdve tartozott szolgálni úgy, hogy ruházatot és 
fegyverzetet a kincstártól kapott, de zsoldot csak tényleges szolgálata 
idején húzott. A tényleges szogálat egy húzómban két hétig tartott, a har-
madik hétre haza ment a határőr saját bázi dolgainak végzésére. A be-
költözött vagy betelepített határőrök eleintén leginkább az ütak mellé-
keire és a lapályokra telepedtek le egyes szétszórt csoportokban s ké-
sőbb igy íratván össze, az egyes telepeken levő kisebb csoportok egy-
egy családnak vétettek, ha közöttük semmi vérrokonság nem volt is, 
niiből aztán a h á z k ö z ö s s é g boldogtalan intézménye állott elé, mely 
különben már az előtt is szokás volt a déli szlávoknál s nevezetesen a 
horvátoknál és szerbeknél. A házközösség mivolta pedig a következő. 
Minden »családnak« külön közös vagyona van, mely a tagok közt föl 
nem osztható. Az ily közös vagyon a közepes jóságú vidéken 25 —40 
holdnyi földből és az annak megfelelő házi állatokból áll. Minden csa-
lád élén egy, a tagok által közös akarattal választott családfő (a leg-
öregebb, vagy legderekabb férfi tag) áll. kit ily minőségben az illetékes 
községi elöljáróság erősít meg, vagy nevez ki esetleg, ha a választó csa-
ládtagok nem tudnak egyező akaratra jutni. A családfőnek a legszéle-
sebb körű atyai hatalma van nemcsak saját gyermekei, hanem a család 
minden tagja fölött. 0 ügyel föl a rendre, kezeli a közös vagyont és jö-
vedelmet s intézi a háztartást. Ebbeli tevékenységében egy határőri 
szolgálattól mentes férfi, meg egy szintén közakarattal választott csa-
ládanya (nem szükségkép a neje) szolgál segedelmére. A családatya 
mindennap kinek-kinek kijelöli a napi teendőjét. Más családoknál a ta-
gok csak az ő engedelmével vállalhatnak munkát, vagy egyéb szolgála-
tot; de keresményölc egy részét mindenkor kötelesek a közös keres-
ményhez csatolni. Azok, kik ily idegen, avagy katonai szolgálatban tá-
vol vannak, épen úgy tagjai maradnak a családnak, mint az otthon le-
vők. Ez az intézmény hajdan állítólag kedvező volt a falusi gazdálko-
dás fejlődését illetőleg; ma azonban már tarthatatlanná vált, noha a 

*) Az ország nyugoti részén (Vas és Zala nyugoti s illetőleg délnyugoti ré-
szén) is volt egy örvonal, melynek területét máig is Ő r s é g n e k hívják s melynek 
lakosai külön nemesi szabadalmakat élveztek egészen 1848-ig, noha határöri szerep-
lésök már régebben megszűnt. 
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Határőrvidéken kivül még a horvát megyékben is eléggé ottlionos ma 
is, jóllehet újabban lényegesen megváltozva. Miután ugyanis a tapasz-
talat kétségtelenül megmutatta, hogy a házközösség mellett az egyén 
teljesen az egyetemesben olvad föl; miután a nép maga is meggyőző-
dött, hogy igy az egyéni törekvésnek rá nézve sem ingere, sem célja 
nincs, s miután bebizonyult, hogy ez az intézmény ma már úgy erköl-
csi és társadalmi, valamint nemzetgazdasági tekintetben is ártalmas, 
sőt veszélyes: a házközösség részint magától bomlásnak indult, részint 
megfelelő törvényes intézkedések által módosíttatott. Az előbbi az eset 
Horvátországban, hol a közös vagyonon a tagok mind sűrűbben meg-
osztozkodnak; az utóbbi pedig a Határőrvidéken tapasztalható, hol 
1850 óta az addigi hűbéres ingatlan a család tulajdonává lett, 1871. 
június 8-dika (legf. nyiltparancs) óta pedig hat holdnyi minimumnak, 
mint házközösségi törzsbirtoknak kivételével, egészen a család szabad 
rendelkezése alá van bocsátva. A tengermelléken különben hatósági 
engedelem mellett még ez a hat holdnyi terület is megcsonkítható. A 
törzsvagyon egyébiránt ma már szükség esetén és hatósági jóváhagyás 
mellett végrehajtás alá is kerülhet bárhol, midőn is a házközösség ön-
ként feloszlik épen ügy, mint a férfi tagok teljes kihaltával. Végül ma 
már minden tag szabad rendelkezési és hagyományozási joggal bir a 
maga részét illetőleg. Az ilyetén szabályozásnak nyomban az a követ-
kezése lett, hogy a határőr vidéki birtokok értéke átlag a tízszeresére 
emelkedett az 1850. előttinek, minek az adás-vevés fölszabadulásán kí-
vül nem utolsó oka az is, hogy itt van a legmérsékeltebb adózás az 
egész monarchiában. A földadónak különben három fokozata van. Leg-
csekélyebb a közhatárőr adója; másik és nagyobb a kiváltságos és vá-
rosi polgároké a közigazgatási hivatalnokokkal egyetemben s végre 
harmadik a papok személyes adója oly birtokokért, melyek nem egy-
házi természetűek. 

A határőrvidéki intézmény elavulása önként maga után vonta a 
katonai tartományi szervezet felbomlását. — így az erdélyi ha-
tárőrség még 1851-ben végleg feloszlott. Majd a kiegyezés keresztülvi-
tele után az 1871. junius 8. kelt legfelsőbb nyiltparancs alapján felosz-
lattatott és polgárosittatott előbb (1872. szept·. 14.) a mai Belő várme-
gyét képező varasd-szentgyörgyi és körösi 5. és 6. számú határőr-gya-
logezred, aztán pedig (1872. okt. 8.) a Duna és Tisza menti oláh, illyr 
és német bánsági (12., 13. és 14. sz.) ezred, meg a titeli csajkás-zászlóalj 
(1. I I I . k., 92. 1.) s egyúttal intézkedés történt a még fenn levő liorvát-
szlavon végvidék alkalomszerű polgárosítására nézve is. Ez intézkedés 
szerint az előbbi határőr-katonai kötelezettség megszűnt s helyébe a 
magyar védtörvények szerinti védkötelezettség (sorhad, honvédség) vite-
tett be. Az addigi ezredparancsnokságok helyén ezredkiegészitő kerü-
letek szerveztettek s ezek egy-egy cs. és kír. kerületi hatóság alá helyeztet-
tek a zágrábi főhadparancsnokság kormányzata alat t ; a nagyobbára 
szétszórt telepekből csoportosított katonai községek önálló vagyonköz-
ségekké alakíttattak rendes községi képviselettel, s tehát befolyással a 
közvagyon kezelése- és ellenőrzésére, stb. Egyébként azonban a törvény-
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íiozó hatalmat ma is ő felsége gyakorolja itt egyedül cs. és kir. nyiltpa-
rancsokkal és rendeletekkel. Az adózási rendszer csupán annyiban mó-
dosíttatott, hogy a határőrvidéki állami adók, hevételek s költségek a 
magyar országos költségvetés részeivé tétettek. A törvénykezést külön 
hiróság kezeli három folyamodásban. A közigazgatás a hadcsapati szol-
gálattól külön van választva a zágrábi főhadparancsnok alatt alakult 
közigazgatási hatóság alatt, mely a maga területén a horvát-szlavon 
országos kormánynyal egyenlő hatáskörű. Van bel- és vallásügyi, meg 
közoktatásügyi osztálya. A hatáskörét haladó ügyek ő Felsége elhatá-
rozása elé tartoznak. A vidéki közigazgatást 6 (cs. és kir.) kerületi ha-
tóság kezeli egy-egy kerületi főnök vezetése alatt. A kerületek egy-egy 
járási főnök alatt járásokra oszlanak. Az eddigi ezred- és századpa-
rancsnokságok hatásköre csak a katonai ügyekre van korlátozva. A 
közigazgatási hivatalnokokat részint egyenesen ő felsége, részint a pa-
rancsnokló tábornok nevezi ki s szabály szerint pályázat útján. Vannak 
külön erdészeti és építészeti, valamint adóhivatalok is. A közoktatási 
ügyeket a fentebb nevezett osztály mellé rendelve egy országos iskola-
tanács vezeti. Vannak városi és falusi községek; előbbieknek önkor-
mányzati hatósága a zágrábi főhadparancsnokság alá van rendelve; az 
utóbbiak pedig a járási és kerületi s illetőleg az országos közigazgatási 
hatóság alá tartoznak. A közigazgatási kerületek a következők: 1) Mitro-
vici, 2) vinkovcei,3) gradiskai, 4) petrinjai, 5) ogulini ós 6) gospici kerület. 

1 . Mitrovici kerület. A m i t r o v i c i k e 
rület a Határőrvidéknek legkeletibb ré-
szén fekszik a Duna és Száva közén. Ha-
tárai északról s északkeletről Bács-Bod-
rogh és Torontál megyékkel, nyugoton 
Szerém megyével és a vinkovcei kerület-
tel, délen Bosnyákországgal, délkeleten 
pedig Szerbiával érintkeznek. Kiterjedése 
mintegy 60 12 • mfd (3310.51 • kilómét.), 
á lakosságának száma pedig mintegy 
94,698. Felszíne délen és délkeleten túl-
nyomói ag lapályos, északi (kisebb) részét 
ellenben a Fruska-gora szerémi hegylánc 
nyúlványai és lejtői teszik hullámzatossá. 
Tulajdonképeni saját hegylánca, mely kü-
lönben inkább szép, mint magas, csupán 
Karlovictól Szalankemenig van a Duna 
mentén. Folyói egy felől a Duna, mely 
itt több szigetet képez (legnagyobb a 
Császár- vagy Eugén-sziget Pétervárad 
mellett), más felől a Száva, melyek egy-
szersmind mindketten határjelölők is. 
Ezeken kívül csak néhány aprós patak és 
mocsárcsapoló csatorna van itt, melyek 
részint a Dunába, részint a Szávába öm-
lenek. Megemlíthető közülök a Jarcina-
árok s a Enraa, Csikás, Mangyelos, Síd és 
Bosut patak. Egyéb vizei a jelentékeny 
mocsárok, melyek kivált a Száva mentén 
számosak. Éghajlata szelíd, forró és tar-
tós nyarakkal; de levegője nem eléggé 

Ballagi és Király földrajza. 

egészséges. Földje kiválóan termékeny, 
bár a posványok miatt nagy területek 
hevernek parlagon. Főbb termékei búza, 
rozs, kukorica, köles, krumpli, zöldségfé-
lék, hüvelyes vetemények, takarmány, 
sok nád és nagy mennyiségű gyümölcs 
(szilva legtöbb) kivált a karlovici hegye-
ken, melyek egyszersmind sok és jeles bort 
is szolgáltatnak. Állattenyésztése többé-
kevésbbé jelentékeny. Különösen sokat 
tenyészt sertést; szarvasmarhája és lova 
inkább csak a helyi szükséget fedezi. Se-
lyembogár- és méhtenyésztése több helyt 
tetemes. Nagy folyói halakban felettébb 
bővölködnek. Az ásványország csak mész-
követ és némi kőszenet szolgáltat. Az ipar 
a városokban meglehetősen élénk, de jó-
val élénkebb a kereskedés kivált gabna-
neműekkel, pálinkával, aszalt gyümölcs-
csel és sertéssel. Közlekedési eszközei kö-
zött első helyen állnak vízi útjai, a meny-
nyiben itt nemcsak a Dunán, hanem a 
Száván is fontos gőzhajózás űzetik. Csi-
nált útjai eléggé jó karban vannak. Táv-
író-hálózata majdnem minden irányban 
van. A nép nagy többsége (90°/o) szerb 
(és egyéb szlávtörzsű); a kisebbség tul-
nyomólag (6 32

0/o) német; magyar és egyéb 
nemzetiségű kevés van. Á népnevelés szol-
gálatában e nagy kerületben még ma is 
összesen csak 95 iskola működik. "Vallás 
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tekintetében a nagy többség r. kath. és 
gör.-keleti ; gör.-kath., protestáns és zsidó 
csak pár ezernyi van. A kerület székhelye 
Mitrovie. Említendő bb helységek : 

Pétervárad (Petrovaradin, Peterwar-
dein) önálló hatóságu város és nagy erős-
ség Újvidék várossal átellenben a Duna 
egyik északi kanyarodásánál 4222 szerb 
és német lakossal. Hatalmas vára nagyon 
szilárdul s maga a város igen csinosan 
van építve. Van itt díszes r. kath. tem-
plom több síremlékkel s g.-kel. templom, 
polgári iskola, több kaszárnya, nagyszerű 
fegyvertár (több régiséggel és diadalje-

CJ .lekkel főleg a török háborúkból), több csi-
í j nos vendéglő és mulató hely, kaszinó, to-

^ vábbá adó-, posta- és táviróhivatal és 
^ élénk forgalmú gőzhajóállomás. A lakosok 
^ közt sok az iparos és kereskedő. Heti és 

• s országos vásárai népesek. Halászata élénk. 
' \5«· Jelentékeny határában jó bort és sok gyü-

v mölcsöt termesztenek. Környéke igen 
^ szép. Különösen fölséges kilátás nyílik a 

várfokokról a Duna mindkét partjára. 
1716-ban nagy győzelmet vívott itt Eugen 
hg. a törökök ellenében. 1848. magyar 
kézen volt, de 1849. alku folytán a csá-
szári seregek hatalmába került. Részben 
ide tartozik a Császár- vagy Eugén-szi-
get, melynek a város felőli része szintén 
meg van erősítve. A városon alul van egy 
R o c h u s t l i a l nevű telep. Karlovic 

\ (Karlovci, Karlóca) önálló hatóságú város 
Y s a gör.-kel. szerb érsek (metropolita) 
V2f«zékbelye, Péterváradtól dél felé s egy 

mfdre a Duna jobb partján s a karlovici 
hegyek alat.t 4874 szerb lakossal. Yan itt 
gör.-kel. székesegyház, r. kath. templom, 
érseki palota több káptalani épülettel, 
gör.-kel. papi seminarium és gymnasium, 
járásbíróság, takarékpénztár, posta- és 
táviróhivatal. A lakosok ipart, kereske-
dést, halászatot, hajózást és mindenek 
fölött nagy bortermesztést és ürmösfőzést 
űznek. A karlovici vörös bor világhírű. 
Roppant határának jelentékeny részét er-
dőség borítja. Barom- és sertéstenyésztése 
igen jelentékeny. Yannak heti és orszá-
gos vásárai. Környéke ennek is igen kies. 
1699-ben nevezetes, de Magyarországra 
nézve káros béke köttetett itt. 1848—49-
ben pedig ez a város volt egyik fő-fő he-
lye a szerb lázadásnak. B u k o v a c nagy 
fu. amattól nyugotra 1306 szerb 1., gör.-
kel. templommal s szintén jeles borter-
mesztéssel, mely rendesen karlovici né-
ven kerül a piacra. C o r t a n o v c i fu. 
közel a Dunához 558 szerb 1., gör.-kel. 
templommal, nagy bor- és gyümölcster-

mesztés· és sertéstenyésztéssel. Erdeje 
nagy van. B e s k a nagy fu. amattól dél-
keletre szintén a begy alatt 1207 1., gör.-
kel. templommal, postahivatallal s jelen-
tékeny határral, melynek nagy részét 
szőlőhegyek és erdős magaslatok borítják. 
Bora, szilvapálinkájaés gyümölesesok van. 
Sertéskereskedése jelentékeny. K r c e-
d i n nagy fu. amattól keletre 1565 1., 
gör.-kel. templommal s bort ésr gyümöl-
csöt bőven termő hegyekkel. 0-Zalánke-
men (Szalankemen, Slankemen stari) fu. 
a Duna m., a Tisza torkolatával szemben 
s a Eruska-gora keleti végén 752 1., róm. 
kath. és gör.-kel. templommal, borter-
mesztéssel, hajózással és nagy viza-halá-
szattal. Yannak sósforrásai. Hajdani erős 
várának ma csak romjai láthatók egy 
hegyfokon. 1699-ben nagy vereséget szen-
vedtek itt a törökök. Ú j - Z a l á n k e-
m e n (Slankemen novi) fu. amattól délre 
s a Dunától félórányira 2316 1. s igen 
nagy határral, mely gabnaneműeket, ku-
koricát és gyümölcsöt bőven terem. Er-
deje nagy van. Sertéstenyésztése s ter-
ménykereskedése jelentékeny. Ú j - K a r-
1 o v i c (Novi-Karlovci) nagy fu. amattól 
délnyugotra egy hegyi patak m. 2442 1., 
gör.-kel. templommal s nagy dombolagos 
határral, mely sok gabnaneműt, kukori-
cát, gyümölcsöt és bort is terein. Barom-
és sertéstenyésztése jelentékeny. S z u r-
d o k (Surduk) fu. amattól keletre a Duna 
m. 1438 1., gör.-kel. templommal, nagy 
dombos határral, gabna- és kukoricater-
mesztéssel, halászattal s terménykereske-
déssel. B e 1 e g i s falu amattól délre a 
Duna m. 1652 1., gör.-kel. templommal, 
termékeny nagy határral s halászattal és 
terménykereskedéssel. O - B a n o v c i 
(stari) fu. alább a Duna m. 1707 1., gör.-
kel. templommal, postahivatallal s nagy 
és termékeny lapályos határral. Ez is je-
lentékeny terménykereskedést és halásza-
tot üz. Épen mellette van U j - B a n o v -
c i (novi) német fu. szintén a Duna part-
ján. Van r. kath. temploma, igen termé-
keny határa, baromtenyésztése és halá-
szata. Ó-Pázua (Pazova stara) nagy fu. egy 
mocsárba vesző patak m. az indija-zimo-
nyi országútban 4321 német és szerb 1., 
evang. és gör.-kel. templommal, járásbí-
rósággal, posta- és táviróhivatallal s nagy 
és termékeny lapályos határral, mely tö-
mérdek gabnaneműt, kukoricát, gyümöl-
csöt és zöldségféléket szolgáltat. Barom-
tenyésztése jelentékeny. A lakosok nagy 
mennyiségű szalmakalapot készítenek s 
terményekkel és marhával élénk kereske-
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dést űznek. Hozzá tartozik j a r k o v c e 
nevű népes telep épen a szerémi határszél 
mellett. Ú j - Ρ á ζ u a (Pazova nova) fu. 
az elöbbin alul 1860 német 1., evang. 
templommal s dús termékenységű nagy 
róna határral. Az itteniek is igen szép 
szarvasmarhákat (kivált ökröket) nevel-
nek és sok szalmakalapot készítenek. 
G o l u b i n c i nagy fn. Ó-Pázuától nyu-
gotra 3426 szerb 1., gör.-kel. és r. kath. 
templommal, s igen termékeny és nagy 
róna határral. Nagy selyembogár-tenyész-
tést üz. Ρ ο ρ i η c i fu. amattól délnyu-
gotra a szerémi határ és a Jarcina-árok 
m. 936 1., gör.-kel. templommal s termé-
keny határral. Ρ e c i η c i fu. amazon alul, 
szintén a szerémi határ m. 904 1., gör.-
kel. templommal s nagy kukorica- és 
hagymatermesztéssel. Ρ r h ο ν ο falu a 
Jarcina-árok m. 638 1. s gör.-kel. tem-
plommal. Határa részben mocsáros. Μ i-
h a 1 j e ν c i fu. amannak szomszédjában 
670 1., gör.-kel. templommal s hasonlag 
mocsáros, de termékeny határral. K a i · 
l o v c i c fu. a Jarcina-árok m. 894 1., 
gör.-kel. templommal, s nagy, de részben 
posványos határral. D ő c s (Dec) fu. a ga-
lovici csatolna m. 736 1. s gör.-kel. tem-
plommal. S i m a n o v c i falu amattól 
északra 1101 1., gör.-kel. templommal, 
postahivatallal s nagy gabna- és kukori-
catermesztéssel. Sertést és marhát sokat 
tenyészt. K r n j e s e v c i fu. amazon fe-
lül 733 1. s gör.-kel. templommal. V o j k a 
fu. Új-Pázua szomszédjában 2831 lakos-
sal, görög-kel. templommal s igen nagy 
róna határral, mely kukoricát, búzát s 
gyümölcsöt bőven terem. A lakosok a se-
lyembogarat nagyban tenyésztik és ser-
tést sokat hizlalnak. B a t a j n i c a falu 
az indija-zimonyi útban s félórányira a 
Dunához 1611 1., gör.-kel. templommal s 
nagy és igen termékeny határral. Neveze-
tes selyembogár-tenyésztést üz. U g r i-
n ο ν c i fu. egy mocsárba vesző patak m. 
amattól délnyugotra 1228 1., gör.-keleti 
templommal s derék, bár részben mocsá-
ros határral. D ο b a η ο ν c i fu. ugyan-
azon patak m. 1484 1., gör.-kel. templom-
mal s szintén nagy és jeles határral, S úr-
é i n falu amazon alul 1531 1., gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s 2 • mfdet 
haladó határral, melyben kitűnő búzán 
és kukoricán kivül sok nád és fonni való 
fűz terem. Tágas legelőin sok sertést és 
marhát tenyészt. Zimony (Sémiin, Zemun, 
hajdan Taurunum) önálló hatósággal bíró 
város a Duna ós Száva összefolyásánál, 
Belgráddal átellenben 10,046 szerb és né-

met lakossal. Zimony a Végvidéknek leg-
nagyobb, legszebb és egyik legfontosabb 
kereskedő városa. Van itt gör.-kel., róm. 
kath. és zsidó templom, 4 osztályú reális-
kola, fiú- és leány-nevelőintézet, törvény-
szék és járásbíróság, takarékpénztár, né-
met színház, könyvnyomda, könyvkeres-
kedés és több olvasó egyesület, kaszár-
nya, kórház, adó-, posta-, távíró-, első osz-
tályú fővám- és sóbivatal, nagy sóraktár, 
olaj-malom, veszteglő-intézet, nagyszerű 
kereskedés (kivált sertéssel), nagy gőzhajó-
állomás, sok csinos köz- és magán-épület, 
sétatér stb. Heti, mint még inkább orszá-
gos vásárait a török tartományokból, sőt 
a távol keletről is nagyon sokan látogat-
ják s piacát hazánk és a kelet kereskedel-
mének találkozó pontjává emelik. Iparo-
sai jelentékeny számmal vannak. Sörgyá-
ra első a Végvidéken. Jelentékeny határa 
igen termékeny. Barom- és főleg sertés-
tenyésztése igen jelentékeny. Itt balt meg 
a belgrádi fényes győzelem után hazánk-
nak s az európai keresztyénségnek egyik 
legnagyobb bajnoka, Hunyady János 1456. 
B e z a n i a falu Zimonytól délnyugotra a 
Száva balpartján 982 1., gör.-kel. tem-
plommal s jelentékeny és bortermő, de 
nagyon mocsáros határral. Sertéstenyész-
tést, halászatot és hajózást üz. A falu ha-
tárához tartozik a Száva által közre zárt 
Cigány-sziget. J a k o v o fu. amattól nyű-
göt felé s jó félórányira a Szávától 740 
1., gör.-kel. templommal s jó, de mocsá-
ros határral. B o 1 j e v c i fu. amazon alul 
a Száva m. 969 1.,. gör.-kel. templommal, 
nagy és mocsáros határral, gabna- és ku-
koricatermesztéssel, faüzlettel, sertéste-
nyésztéssel, halászattal és kalugyer-zár-
dával. B e c m e n fu. amattól északra 311 
1. s gör.-kel. templommal. P e t r o v c i c 
fu. az előbbitől ész.-nyugotra 377 1., gör.-
kel. templommal s termékeny, de rész-
ben mocsáros és lankás határral. P r o -
g a r fu. a Száva m. 582 1., gör.-kel. tem-
plommal s nagy, termékeny, de posvá-
nyos határral. K u p i n o v o fu. a Száva 
m. 1188 1., gör.-kel. templommal, posta-
hivatallal, gőzhajóállomással, nagy gab-
na- és kukoricatermesztés-, sertéstenyész-
tés- és kereskedéssel. Határa nagy, de 
sok helyt mocsáros. A falutól nem mesz-
szire egy kalugyer-zárda van. A s a n j a 
fu. amattól észak felé a Jaracin-árok m. 
608 1., gör.-kel. templommal s nagy ós jó 
határral. 0 b r e z fu. amattól nyugot felé 
644 1., gör.-kel. templommal s igen nagy 
és termékeny határral. A lakosok igen 
sok gabnaneműt ós kukoricát termeszte-
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nek, sertést, marliát·, selyembogarat s mé-
het tenyésztenek. 0 g a r falu amattól 
északra 664 1. s görög-kel. templommal. 
T o v a r n i k fu. a szerémi határ közeié-
hen 635 1., gör.-kel. templommal s nagy 
sertéstenyésztéssel. Y i t o j e v c i fu. kö-
zel a Szávához, a szerb Duhrava folyó 
torkolatával átellenben 377 1., gör.-kel. 
templommal s a határban egy kalugyer-
zárdával. G r a h o v c i falu amannak 
szomszédjában 890 1., gör.-kel. templom-
mal s nagy és termékeny határral. Klenak 
fu. a Száva m., Szahács várával átellen-
ben 738 1., gör.-kel. templommal, 1 osz-
tályú mellék vám- s továbbá posta- és 
t.áviróhivatallal és jelentékeny gőzhajó-
állomással. Termény- és sertés-, valamint 
pálinkakereskedése élénk. P l a t i c e v o 
fu. amattól észak felé 937 1., gör.-keleti 
templommal s igen jó határral. N i k i n -
c i fu. amattól északra 664 horv. 1., róm. 
kath. templommal s kitűnő határral. 
H e r t k o v c i fu. közel a Szávához 1201 
horv. 1., r. kath. templommal s 2 Q mfdet 
haladó határral, mely gabnanemüeket, 
kukoricát, gyümölcsöt, fát stb. egyiránt 
bőven szolgáltat. Marha- és sertéstenyész-
tése is jelentékeny. J a r a k fu. a Száva 
m„ amattól északnyugotra 863 1., gör.-
kel. templommal, postahivatallal, sertés-
és terménykereskedéssel és halászattal. 
>S a s i n c i fu. a szerémi határ m. 1626 1., 
gör.-keleti templommal s nagy és termé-
keny szép határral. Mitrovic mvs. egy fő-
liadparancsnokság és a kerület ez idei 
székhelye a Száva m., a Csikás patak tor-
kolatánál, 4997 szerb és német 1. Vau gör.-
kel. és róm. katli. temploma, 4 osztályú 
reáliskolája, kerületi székháza, járásbíró-
sága. takarékpénztára, 1. osztályú vám-, 
s továbbá adó-, posta- és táviróliivatala, 
selyemtermelése és selyemgombolyitó-in-
tézete, bortermesztése, fontos kereskedel-
me és gőzhajó-állomása. Róna határa 
nagy és termékeny. Heti és országos vá-
sárait a szomszéd török földröl is sokan 
látogatják. Halászata jelentékeny. Haj-
dan e helyen S i r m i u m, Pannoniának 
legnagyobb városa feküdt. Az ennek rom-
jain és romjai közt fennmaradt római ré-
giségek még ma is találhatók. L a d j a -
r a k fu. Mitrovictól ész.-nyugotra a Száva 
közelében 2576 1., gör.-kel. templommal s 
nagy és termékeny határral, melynek 
északi részét alacsony, de szép szőlőhe-
gyek borítják. Bora, gyümölcse (s kivált 
szilvája) sok terem. M a r t i n é i falu 
amattól nyugot felé 2914 1., görög-keleti 
templommal s igen nagy, részben ala-

csony hegyekkel borított határral. Gab-
na-, kukorica-, bor- és gyümölcstermesz-
tése, valamint ló-, barom- és sertéste-
nyésztése is jelentékeny. K n z m i n falu 
amattól nyugotra 2568 1., gör.-kel. tem-
plommal s nagy és termékeny határral. 
Innen délre a Száva partján egy R o-
m i a n nevű telep van megerősített őrto-
ronynyal. B o s u t fu. Kuzmintól délre a 
Száva partján, a Bosut nevü patak torko-
latánál 519 1. s jeles határral. Raca falu 
és határváracska Bosuttól délnyugotra a 
Száva m., mely a falut és várat egy szűk, 
de mély öblű kanyarodásával csaknem 
egészen körül keríti. Van 593 lakosa, gör.-
kel. temploma, első osztályú mellék vám-, 
valamint posta- és táviróbivatala és fon-
tos gőzhajóáJlomása. G r k fu. a Bosut 
patak m., Bosut falutól északnyugotra 
1486 1., gör.-kel. templommal s nagy és 
termékeny határral. M o r o v i c falu a 
Bosut patak m. amazon felül 1014 horv. 
és szerb l.,°r. kath. és gör.-kel. templom-
mal, járásbírósággal, posta- és táviróhi-
vatallal, nagy selyemtermeléssel s közel 
5 • mfdnyi róna határral, melyben nagy-
szerű szántók és legelók, de egyszersmind 
terjedelmes mocsárok vannak. Lova, mar-
hája, sertése sok van. Mocsárjait szám-
talan vizi madár s törmérdek pióca lakja. 
A falun kivül egy búcsújáró róm. kath. 
templom van. A d a s e v c i fu. az előbbi-
től északra a szerémi határ m. 1826 ]., 
görög-keleti templommal s hasonlag igen 
nagy és termékenj' határral. M a 1 a v a-
s i c a fu. amattól ész.-nyugotra 1502 1., 
gör.-kel. templommal s nagy gabna- és 
kukoricatermesztéssel. Közelében van 
G r a d i n a vár a Struga patak mellett. 
11 1 e n c e (Ilinci) fu. amattól nyugot felé 
973 1., gör.-kel. templommal s jeles, bár 
mocsáros határral. Van egy régi várroma. 
L i p o v a c fu. amattól délnek 933 horv. 
1., r. kath. templommal s jelentékeny és 
jó határral. Ezzel egy politikai községet 
képez a szomszéd B a t r o v c i fu. S tro-
z i n c i fu. az előbbitől délre s jó távolra, 
a mennyiben a közbeeső nagy terület a 
mocsárok s lankás ingoványok miatt nem 
igen lakható. Strozincinek van 687 1., r. 
kath. temploma s termékeny határa. J a-
m e n a (v. Jamina) fu. a Száva m., ama-
zon alul 1224 szerb 1., gör-kel. templom-
mal, postahivatallal, gőzhajóállomással, 
élénk terménykereskedéssel ós derék ha-
tárral. 

2. V i n k o v c e i k e r ü l e t . A v i n k o v c e i k e -
rület a mitrovicitól nyugotra terül el egy 



325, 

felől Szerém, Verőce és Pozsega megyék, I 
más felől a Száva, illetőleg Bosnyákor-1 
szág között a gradiskai kerületig. Kiter-
jedése mintegy 40.3s • mfd (2222.J4 kilo-
meter), a lakosainak száma pedig 73,875 
lélek. Alakja hosszas négyszög, melynek 
keleti fele jóval szélesebb a nyugotinál. 
Felszíne általában rónaság, kivévén az 
északi dombos széleket, meg az ész.-nyu-
goti részt, melyet a pozsegai Dilj-hegy 
alacsony ágai és szelíd lejtői borítnak, 
néhol csaknem egészen a Száva közeléig, 
s végre a Száva mentén Jarugától kelet 
felé, hol igen szép kis hegysor kiséri a 
Szávát majdnem a mitrovici határokig. 
Vizei közt első a Száva, mely a déli ha-
táron fut s egyszersmind a többi, apróbb 
vizeket is magába veszi, ha t. i. azok, 
mint e részeken minden felé, út közben 
valamely mocsár által el nem nyeleinek. 
A kisebb folyó vizek közül kiemeljük a 
Bosutot, mely részint felső torkolati ága 
a mitrovici kerületben is, nagy tért átfutó 
Bosutnak, részint pedig több patak és mo-
csár levezető csatornája, továbbá a Bigi 
patak s illetőleg szintén csatorna és több 
apró patak. Álló vizei leginkább mocsá-
rok a Száva mentén. Legismertebb 
ily mocsár a M i r s u n j i c a - t ó Bród 
várostól déhnyugotra a Száva közvetlen 
közelében. Éghajlata igen kedvező, de le-
vegője nem mindenütt eléggé egészséges. 
Esője öszszel és tavaszszal jár legtöbb. A 
nyár gyakran tikkasztóan száraz. Földje 
általában dús termőképességgel bir, de 
csaknem mindenütt igen kezdetleges (ha 
nem hanyag) mivelés alatt áll. Főtermé-
kek itt is gabnaneműek, mely a kukorica, 
krumpli, zöldségfélék, hüvelyes vetemé-
nyek, sok gyümölcs (szilva, gesztenye, 
alma), dinnye, bor és nagy mennyiségű 
tűzi és haszonra való fa. A tenyésztett 
állatok közt itt is első helyen áll a sertés. 
Ló, marha és juh, valamint házi szárnyas 
is inkább csak az otthoni szükségnek meg-
feieiő mennyiségben van. A selyembogár-
és méhtenyésztés több helyt igen jelenté-
keny. Vízi madarakban a mocsáros tájak, 
halakban a Száva és mellékfolyói bővöl-
ködnek. Az ásványország haszonra való 
kövön és cserépagyagon kívül kőszenet, 
vasat és kevés ásványos vizet szolgáltat 
a pozsegai határ közelében. Az ipar kez-
detleges, a kereskedés azonban főleg ter-
ményekkel és hizott sertéssel igen jelen-
tékeny. A közlekedés erei a Száva és pár 
jó karban levő csinált út. Távíró vonala 
van. A lakosság csaknem kizárólag hor-
vát és szerb (99%). Vallásra nézve a gör.-

! keletiek és róm. katholikusok vannak tul-
I nyomó többségben. A népnevelés arány-

lag jó karban van, a mennyiben csaknem 
minden község (99) bir népiskolával ; de 
az írni s olvasni tudók száma még min-
dig kedvezőtlen arányban áll a nem tu-
dókkal szemben. A kerület mai székhelye 
Vinkovce. Említendők községek: 

V i n k o v c e v a g y V i n k o v c i m v s . és a ke -
rület székhelye a szerémi határ közeié-
hen, Eszéktől délfelé s 5 mfdnyire, a Bo-
sut vizem. 3095 szerb és német lakossal. 
Van itt r. kath. és gör.-kel. templom, cs. 
és kir. teljes gymnasium, takarékpénztár, 
főhadparancsnokság, törvényszék, járás-
bíróság, adó-, posta- és táviróhivatal, je-
lentékeny bőrgyár, nagy olaj- és gőzma-
lom, pálinka- és serfőző-ház és selyem-
gombolyitó-intézet. Közel harmadfél • 
mfdnyi határa részint dombos, részint la-
pályos. Szántóföldjei, gyümölcsös és epres 
kertjei, valamint legelői is igen jelesek. 
Sertést, marhát s selyembogarat bőven 
tenyészt. Fája sok van. M i r k o v c i fu. 
a vinkovce-mitrovici országútban a sze-
rémi határ m. 887 1., gör.-kel. templom-
mal s gabna-, kukorica-, szilva- és borter-
mesztéssel. J a n k o v c i fu. amazon alul 
801 1., szép szőlőhegyekkel és nagy szilvá-
sokkal. L a z e fu. az előbbi szomszédjá-
ban 644 1., gör.-kel. templommal s bor-
és szilvatermesztéssel. S 1 a k o v c i fu. az 
előbbitől keletre 723 1. s dombos, bort, 
gyümölcsöt s kukoricát bőven termő ha-
tárral. O r o l i k fu. amattól délkeletre 
393 1., görög-kel. templommal, postahi-
vatallal s bor- és szilvatermesztéssel. B a-
n o v c i fu. az ilacai mocsár m. 134 1. 
N e m e i fu. az ilacai mocsár és a Bosut 
patak közén 1214 horvát és szerb 
1., r. kath. templommal s nagy gabna- és 
kukoricatermesztéssel. K o m l e t i n c i 
fu. amattól nyugotra 1899 horv. és szerb 
1., r. kath. templommal s nagy róna ha-
tárral, mely gabnanemüeket, kukoricát, 
gyümölcsöt és takarmányt bőven terem. 
Ó t o k fu. amattól nyugotra 3158 horv. 
és szerb 1., r. kath. templommal s igen 
nagy és termékeny határral. Itt kezdődik 
a Száva felé több mfdnyire terjedő Med-
nik-erdőség. N o v o s e l o fu. Komletin-
cin alul 433 1. s derék határral. P o d-
g r a d j e fu. amattól délkeletre a Bosut 
vize m. 487 1. A b s e v c i falu amazon 
alul a Bosut vize m. 266 1. V r h a n j a fu. 
az előbbitől jó távolra s délnyugotra a 
Bukova-greda erdőség m. 1572 horvát és 
szerb 1., r. kath. templommal, nagy ha-
tárral, faüzlettel és sertéstenyésztéssel. 
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S o l j a n i fu. amattól délkeletre 1106 1. 
s nagy, de részben mocsáros határral. 
D r e n o v e i falu amattól délnyugotra 
1550 horv. és szerb 1., r. kath. templom-
mal, postahivatallal s negyedfél • mfdet 
haladó termékeny, bár részben posvá-
nyos határral. Gabna-, kukorica- ós gyü-
mölcstermesztése , valamint barom- és 
sertéstenyésztése jelentékenj'. B a e i n o v -
c i fu. a Száva m. 833 horv. 1., róm. kath. 
templommal, termékeny 8 nagy, de pos-
ványos határral. J u r i c i fu. az előbbi-
től nyugotra a Száva közelében 322 horv. 
1. s búza- és kukoricatermesztóssel. G ú-
n y a (Gunja) fu. amazon túl a Száva m. 
501 horv. 1., nagy határral s marha- és 
sertéstenyésztéssel. Közelében van a Szá-
va partján egy B e r e s k a nevű megerő-
sített őrház Berecka-Palánkával átellen-
ben. B a j e v o s e l o fu. a Száva m. 827 1., 
táviróhivatallal s termékeny határral és 
halászattal. P o d g a j c i fu. amazon fe-
lül s közel a Szávához 778 1. s termékeny 
határral, melynek északi része a Blievo-
erdösógbe olvad. B o s n j a k i nagy falu 
amattól ész.-nyugotra, a Blievo-erdőn tul 
s közel a Szávához. Yan 3705 horvát és 
szerb lakosa, r. kath. temploma, járásbí-
rósága, postahivatala s igen nagy határa, 
melynek ész.-keleti része a Gradina-erdő-
ségbe olvad. Gabnanemüje, kukoricája, 
gyümölcse stb. bőven terem, faüzlete 
élénk s barom- és sertéstenyésztése jelen-
tékeny. Z u p a n j e fu. amattól ész.-nyu-
gotra a Száva m. 2409 1., r. kath. tem-
plommal, posta- és táviróhivatallal s élénk 

" sertés- és terménykereskedéssel. Közel van 
ide észak felé a Száva m. B o s u t nevű 
határerőd a hn. patak felső torkolatánál. 
S t i t a r fu. a Száva m. 1764 1., r. kath. 
templommal, nagy és jó határral, sertés-
kereskedéssel és halászattal. G r a d i s t e 
fu. az előbbitől ész.-keletre a Bosut vize 
m. 2834 1., r. kath. templommal s igen 
nagy és termékeny határral, mely a Med-
nik- és Kusar-erdöséggel érintkezik. Sok 
gabnaneműt, kukoricát és gyümölcsöt ter-
meszt s barmot és sertést tenyészt. C e r -
n a fu. amazon felül Bosut és Kladovac 
patakok összeömlésénél 1385 1., r. kath. 
templommal, postahivatallal s igen nagy 
és termékeny határral, mely kelet felé a 
Ripaca-erdőségbe olvad. Ez erdőn tul van 
közel a Bosut vizéhez P r i v l a k a falu 
1657 1., r. kath. templommal s nagy ha-
tárral. A n d r e a s e v c i fu. amattól ész.-
nyugotra a Bosut m. 602 1. s nagy buza-, 
árpa- és knkoricatermesztéssel. N e u d o r f 
német falu Vinkovee szomszédjában a Bo-

sut vize m. 683 1., evang. templommal, 
búza-, kukorica- és bortermesztés- és ba-
rom- s lótenyésztéssel. I v a n k o v o fu. 
amattól nyugotra a vinkovce-bródi or-
szágút m. 2247 1., r. kath. templommal s 
igen nagy, részben dombos határral, mely 
gabnaneműeket, kukoricát, bort és gyü-
mölcsöt bőven szolgáltat. Y o d j i n c i 
fu. amattól délnyugotra 734 1. Ó- és Ú j-
M i k a n o v c i szomszédos faluk amattól 
nyugotra, a Verőce megyei határ közelé-
ben. Az előbbinek van 1139 1., r. kath. 
temploma, postahivatala és derék határa ; 
az utóbbinak pedig 292 bor- és szilva-
termesztő lakosa. R e t k o v e i falu az 
előbbiektől délkeletre a Bigi patak m. 
1021 1., r. kath. templommal s nagy ha-
tárral. P e r k o v c i fu. amattól délnyu-
ffotra s szintén a Bigi patak m. 594 1. 
§ i s k o v c i fu. amazon alul a Bigi és 
Kladovec patakok összeömlésénél 358 1. 
Ezektől nyugot felé terül a Bicko polje 
nevű nagy, de néptelen ingoványos róna-
ság. B a b i n a g r e d a falu amattól dél-
nyugotra s közel a Szávához 4030 1., r. 
kath. templommal s igen nagy határral. 
S a ni a c fu. a Száva m. 437 1., posta- és 
táviróhivatallal, gőzhajóállomással ter-
mény- és sertéskereskedéssel s jelentékeny 
halászattal. K r u s e v i o a fu. az előbbi 
szomszédjában 636 1. Innen ész.-nyugotra 
a Száva m., épen a Bosnja folyó torkola-
tával szemben egy B o s n j a nevű határ-
erőd áll. S i k i r e v c i fu. amattól észak-
ra 1614 1., róm. katli. templommal s igen 
nagy és termékeny határral. J a r u g a 
falu amattól nyugotra a Bigi-csatorna 
egyik ágának a Szávába szakadásánál 342 
1. G u n d i n c i fu. az előbbitől északke-
letre, a Bicko polje déli szélén 2198 1., 
r. kath. templommal s igen nagy és ter-
mékeny határral. B e r a v e i fu. amattól 
nyugotra a Bigi-csatorna m. 786 1. T e · 
l i k a - K o p a n i c a fu. amazon tul 1527 
1., róm. kath. templommal s nagy búza-, 
árpa- és kukoricatermesztéssel. H a 1 a-
K o p a n i c a fu. amazon alul 268 1. K u-
p i n a fu. az előbbi szomszédjában 229 1. 
P r n j á v o r falu amattól délre 229 1. 
N o v i g r a d fu. alább a Száva ni. 252 1. 
S v i 1 a j fu. fölebb a Száva m. 332 1. s 
r. kath. templommal. Közelében a folyam 
partján egy határerőd áll. 'L o 1 j a n i fu. 
amannak szomszédjában 49 1. S t r u z a-
n i fu. amazon felül 174 1. S r e d a n c i 
fu. közel a Szávához 413 I. D i v o s e v c i 
fu. 263 1. V r p o l j e falu amattól észak 
felé 1126 1., r. kath. templommal, posta-
hivatallal s derék határral, melynek egy 
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részét, már alacsony hegyek borítják. Te-
rem bőven búzája, kukoricája, bora és 
gyümölcse. Pálinkát sokat főz. S t r i z i-
v o j n a f u . amazon felül a verőcei határ 
közelében 1245 1. s bor- és gyümölcster-
mesztéssel. P e r k o v c i fu. a Verőcéből 
ide hajló hegylejtők közt amattól nyu-
gotra 952 1. s bor- és gyümölcstermesztés-
sel. С a j к о v с i fu. amattól dél felé 646 
1. A n d r i e v c i fu. amattól délnyugotra 
602 1., s termékeny, dombos és lapályos 
határral. O - T o p o l j e (staro) fu. amat-
tól észak felé dombos vidéken 390 1. Új -
T o p o l j e fu. az előbbi szomszédjában 
225 1., gör.-kel templommal s bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. S а p с a fu. amazok-
tól délnyugotra 258 1. O p r i s a v c i fu. 
közel a Szávához 789 1. s róm. kath. tem-
plommal. P o l j a n c i f u . a Száva m. 235 
1. K u t i fu. közel a Szávához 389 lakos-
sal. В e b r i n a d о 1 n j i fu. a Száva m. 
825 1. s jelentékeny, de mocsáros határral. 
К 1 а к a r fu. a Száva m. 370 1. s r. kath. 
templommal. B e b r i n a g o r n j a fu. a 
a Száva m. 631 1. B u s c i c a fu. közel a 
Szávához 445 1. Z a d u b r a v j e falu 
amattól ész.-kel. 481 1. G a r e i n falu a 
vinkovce-bródi útban amattól északra 
389 1., r. kath. templommal, postahiva-
tallal s bor- és gyümölcstermesztéssel. In-
nen észak és nyugot felé már általában 
hegyes jellemet ölt a vidék. S e 1 n a fu. 
az előbbi mellett 165 1. T r n j a n i falu 
amannak szomszédjában 364 1., r. kath. 
templommal s nagy. határral, melynek 
legnagyobb részét erdők és szőlők borít-
ják. § u s n j e v с i falu amazon felül s 
ugyanazon völgyben 218 1. K l o k o c e -
r i к fu. amattól ész.-keletre a Dilj-hegyek 
alján 476 1., gör.-kel. templommal s bor-
és gyümölcstermesztéssel. V r h o v i n a 
fu. odább s ugyanazon hegyek alatt 331 
1. s baromtenyésztéssel. C r n i p o t o k f u . 
amattól nyugot felé 113 1. s mészégetés-
sel. K o r d u s e v c i fu. amazon alul 131 
1. V r a n o v c i fu. a vinkóvoe-bródi or-
szágút m. 283 )., s bor- és gyümölcster-
mesztéssel. V r b a fu. amazon alul 706 1. 
s részben róna és termékeny határral. 
Bröd (Brod) önálló hatóságú város és 
erősség a Száva partján, Török-Bróddal 
átellenben 2432 norv. és szerb 1. Van itt 
r. kath. és gör.-kel. templom, polgári is-
kola, járásbíróság, főhadparancsnokság, 
másod osztályú fővámhivatal, veszteglő-
intézet, takarékpénztár, sóraktár, adó-, 
posta- és táviróhivatal, élénk forgalmú 
gőzbajóállomás, nagy sertéskereskedós, 
élénk kis ipar stb. Kereskedése Bosznia 

felé legfontosabb. Heti és országos vásá-
rait nagyon látogatják a török tartomá-
nyokból is. Derék határa gabnaneműeket, 
kukoricát s gyümölcsöt stb. bőven terem. 
Csaknem épen mellette kezdődik a Hir-
sunjica-tó nevű jelentékeny mocsár. V á-
l o s (Varos) falu Bródtól ész.-nyugotra 
727 1. s derék határral, melyben sok gab-
nát, kukoricát s gyümölcsöt termeszte-
nek és sok sertést tenyésztenek. P o d v i n j 
fu. Bródtól északra 527 1., r. kath. tem-
plommal s igen nagy erdős, hegyes ha-
tárral. Itt is sok sertést tenyésztenek. 
T o m i c a fu. amattól jobbra 139 lakos-
sal. B a s t u s j a kis fu. 70 1. G r a b o r-
j e falu egy szép völgyben amazon felül 
132 1. O r i o v a c határszéli falu a Dilj-
hegyek alatt 96 1., kik sok meszet éget-
nek. Közelében láthatók egy magaslaton 
Kula-vár romjai. D u b o v i k határszéli 
fu. a Dilj-liegyek alatt 159 1., kik sertést 
és juhot tenyészteuek. M a t k o v i c ma-
1 a fu. a Dilj-hegyek alatt 107 1., kik me-
szet égetnek. G 1 o g o v i c a fu. alább egy 
szép völgyben 419 1. s bor- és gyümölcs-
termesztéssel. Z d e n c i fu. amattól ész.-
keletre nem magas, de nehéz járatú he-
gyek közt 379 1., sertés- és juhtenyésztés-
sel. SÍ a t i n i k fu. az előbbi szomszéd-
jában 256 1. s jelentékeny erdőséggel. 
G r o m a í n i k fu. Bródtól ész.-nyugotra 
187 lakossal, bortermesztés és sertéste-
nyésztéssel. 

3. G r a d i s k a i k e r ü l e t . E z a k e r ü l e t a 
vinkovceitől nyugotra terül, előbb kes-
keny, aztán mindinkább szélesedő szalag 
alakjában. Határolják : északról Pozsega, 
Belovár és Zágráb megyék, délről Bosz-
nia és Török-Horvátország s nyugotról a 
petrinjai végvidéki kerület. Kiterjedése 
34.84 • mfd (19 2 4.04 • kilometer), a la-
kosságnak száma pedig 57,098. A felszíne 
részint hegyes, részint lapályos. Lapálya 
a Száva futását kiséri és tulnyomólag a 
déli, meg a nyugoti széleket foglalja el, a 
hegyes része pedig a kerület északi részén 
csoportosul. A Va — 2 mfd szélességű róna 
egy ész.-nyugot felől délkeletre hajló ko-
rongszeletet ir le, mely Zágráb és Belo-
vármegye szélén a Lonja és Illava lapá-
lyával érintkezik ; belebb a Strug_ patak 
és a Száva közén Mokro polje, Új-Gra-
diakán alul a Veliki Lug, odább pedig a 
Jellasak Badina nevű folyamközi s mo-
csáros részekkel bir. Hegyei a Dilj-lánco-
lat, odább a pozsegai hegyek, ezeken tul 
pedig a Sujnik-liegység. A két előbbi, me-
lyeket csak az Orljava keresztvölgye vá-
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laszt el egymástól, majdnem egészen be-
let és nyugot közé eső irányban fekszik 
s gerincével nagy darabon a batárt jelzi 
Pozsega megye felé ; a Bujáik ellenben, 
mely a pozsegai hegyekkel több ponton 
érintkezik, délnyugoti irányban nyomul 
ide Pozsega belsejéből (az Orljava-hegy-
ségtől) s itt kanyarodik elébb észak, majd 
északnyugot felé. Nagyobb tetők egyik-
ben sincsenek ; de azért az átjárás rajtuk 
nem könnyű. Ormaikat általában erdők, 
oldalaikat s alsó lejtőiket pedig leginkább 
szőlők és gyümölcsösök borítják. Yizei : a 
Száva (mely Kosutarica falutól kezdve 
mindenütt a déli határt jelzi Török-Hor-
vátország és Bosznia felé) s annak mel-
lékfolyói : az Orijava, Crnec, Trnava, a 
két Strug, a Subocka és az Illava, mely 
torkolata előtt a Pakra patakkal egyesül. 
Ezeken kívül csak posványai vannak a 
Száva mentén. Éghajlata igen szelíd. Nya-
ra hosszú és igen meleg ; tele többnyire 
igen enyhe. Levegője a hegyes részeken 
kiválóan egészséges, de a Száva lapályán 
a mocsárok miatt kedvezőtlen még a hen-
szülöttekre nézve is. Esője az éjnap-egyen-
lőség idején jár legtöbb. Földje a lapályon 
igen kövér iszapos televény, de a hegyes 
részeken többnyire sovány. Eöbb termé-
kek itt is gabnanentűek, kukorica, krumpli, 
zöldségfélék, hüvelyes vetemények, tö-
mérdek fa, gyümölcs (szilva, alma, gesz-
tenye), bor-, dohány, kender stb. Az ál-
lattenyésztés közepes mérvű. Szarvas-
marhája és lova apró bosnyák fajú. Leg-
többet tenyésztenek sertést, mely az itteni 
kereskedésnek is egyik fő-fő cikke. Juhot 
csak néhol tartanak. Házi szárnyas elég 
bőven van mindenütt. A vadak közül 
legtöbb a nyul és vizi madár. A vizek ha-
lakban eléggé bövölködnek. A gyéren 
aknázott ásványország vasat (Oriovac), 
kőszenet és haszonra való követ szolgál-
tat leginkább. Az ipari tevékenység álta-
lában igen csekély. Csak Új-Gradiskán és 
néhány nagyobb községben találhatók 
föl a legszükségesebb mesteremberek. A 
nép azonban mindenfelé üzi a fonó- és 
szövő-ipart, meg a pálinkafőzést és szil-
vaaszalást, de tulnyomólag a saját szük-
ségére. A kereskedés aránylag élénknek 
mondható kivált a török tartományok 

.felé. A közlekedés részint alkalmas esi 
nált útakon, részint pedig a Száván mo-
,zog. A lakosok nagy többsége szerb és 
horvát apróbb szlávtörzsekkel vegyesen. 
Egyéb nemzetiségű igen kevés van. A 
népiskolák összes száma 92. Vallási tekin-
tetben legtöbben vannak a r. katholiku-

sok és gör.-keletiek. A kerület székhelye 
Új-Gradiska. Emlitendőbb helységek: 

Új-Gradiska (Gradiska nova) mvs. és 
kerületi székhely a kerület közép tájának 
északi részén, a Trnava patak m., Pozse-
ga várostól délnyugotra s 3 mfdnyire igen 
ízép dombos vidéken 1944 borv. és szerb 
1., r. kath. és gör.-kel. templommal, sok 
kis iparossal s nagy tégla- és cserép-
zsindely-gyárral. Van itt főliadparancs-
nokság, törvényszék, járásbíróság, adó-, 
posta- és táviróhivatal. Határa sok gyü-
mölcsöt és bort terem. Kereskedelme 
élénk. Vásárait nagy vidék látogatja. 
H a l a fu. amazon felül épen a pozsegai 
batáron 319 1., kik meszet ós szenet éget-
nek. P r v c a falu Gradiskán alul 481 1. 
G o d i n j a k fu. az új-gradiska-bródi út-
ban 322 1. s gyümölcs- és bortermesztés-
sel. B e s e t a r i fu. a pozsegai határon a 
Bielobrig-hegység aljában 824 1., igen je-
lentékeny, erdős határral, faüzlettel s ba-
rom- és sertéstenyésztéssel. G u n j e v c i 
fu. amattól kelet felé a pozsegai hegyek 
alján 304 1. s bor- és gyümölcstermesztés-
sel. T i s o v a c fu. amazon alul 266 1. s 
gyümölcs-és bortermesztéssel. O S t r i v r h 
kis fu. amazon alul 95 1. s nagy erdővel. 
P e t r o v o s e 1 o fu. a Bródoak vivő or-
szágútban 1134 1., r. kath. templommal s 
igen nagy és erdős határral, mely gyü-
mölcsöt és bort is bőven szolgáltat. Vr b o-
v a falu amazon alul, ugyanazon útban 
517 1., postahivatallal s jelentékeny ha-
tárral, melynek szőlőhegyei, gyümölcsösei 
és erdősége jelentékeny jövedelem forrást 
képeznek. B i 1 i b r i g fu. amannak szom-
szédjában 202 1., erdűs határral s egy ma-
gaslaton álló várrommal. L i p o v a c 
d o 1 n j i fu. amattól keletre 217 1. s erdős, 
hegyes határral. L i p o v a c s r e d n j i fu. 
amazon felül a pozsegai begyek alatt 489 
1. s jelentékeny határral, mely főleg ha-
szonra való és tűzi fát szolgáltat. L i p o -
v a c g o r n j i fu. még belebb a hegyek közt 
409 1. s r. kath. templommal. K a p e 1 a 
s t a r a fu. amazon alul 12 2 1. s nagy er-
dővel. K a p e l a n o v a fu. az előbbitől 
délnyugotra a bródi útban 332 1., r. kath. 
templommal, járásbírósággal, nagy erdő-
vel s kukorica-, gyümölcs- és bortermesz-
téssel. Sertést bőven tenyészt. B a t r i n a 
fu. 200 1. Határa már a Száva lapályához· 
tartozik. L u z a n i fu. az Orijava folyó 
m. 571 1. s gabna- és kukoricatermesztés-
sel. B e c i c fu. amazon felül az Orijava 
szép völgyén 69 1. D r a g o v c i falu az 
Orijava m. 280 1. s bor- és gyümölcster-
mesztéssel. R a t k o v a c fu. az Orijava 
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m. 159 1., gör.-kel. templommal s bor- és 
gyümölcstermesztéssel. D r e n o v a c fu. 
az Orljava baloldalán 589 1., erdős határ-
ral és kőszénteleppel. B u c j e fu. amazon 
felül s közel az Orljavához 326 1., római 
kath. templommal s bor- és gyümölcster-
mesztéssel. Z a g r a d j e fu. a Dilj-hegyek 
nyugoti lejtőjén 392 1., kik sok sertést te-
nyésztenek. C i g l a n i k fu. Becic szom-
szédjában 267 1. K u j n i k fu. közel az 
Orljavához amazon alul 210 1. Oriovac fu. 
amattól keletre a bródi útban 791 1., r. 
kath. templommal, postahivatallal, vas-
bányával s részben lapályos s termékeny 
határral. R a d o v a n j e fu. Oriovac m. 
137 1. S t u p n i k fu. amattól keletre 411 
1. s gabna-, kukorica-, bor- és gyümölcs-
termesztéssel. Határának déli része róna 
és mocsáros. S l a t i n i k falu amattól 
ész.-keletre 437 1., kik sok sertést tenyész-
tenek. A n d r i a v c i fu. Slatiniktól ész.-
keletre a bródi útban 376 1 , kukorica- ós 
gyümölcstermesztéssel. S i b i n j fu. ama-
zon tul, a kerület keleti szélén 856 1., r. 
kath. templommal, postahivatallal s nagy 
határral, melynek északi része dombos, a 
déli pedig mocsáros róna, de gabnát s ku-
koricát bőven terem. Szilvája is sok van. 
s azt részint aszalja, részint pálinkává 
főzi. S 1 o b d n i c a falu amazon alul a 
Mirsur.jica-mocsár m. 895 1., róm. kath. 
templommal s termékeny róna határral. 
Z b i e g fu. amattól délnyugotra a Száva 
partján 381 1., kik marhát és sertést te-
nyésztenek s halászatot űznek. D u b o-
c a c fu. alább a Száva m. 692 1., r. kath. 
templommal s termékeny határral. B a-
n o v c i falu közel a Szávához 445 1. s 
búza- és kukoricatermesztéssel. B e b r i-
n a fu. amazon felül 821 ]., r. kath. tem-
plommal s jó nagy és termékeny határ-
ral. K a n i z s a (Kani/.a) falu az előbbi 
szomszédjában 958 ]., r. kath. templom-
mal s nagy és jó határral. K u t i fu. amat-
tól nyugot felé 604 1. s jelentékeny, de 
mocsáros határral. K o b a s falu Kutitól 
délnyugotra a Száva partján 1581 1., róm. 
kath. és gör.-kel. templommal s nagy ha-
tárral, mely gabnaneműeket, kukoricát és 
kendert bőven terem. N o v o s e l o falu 
Kobas szomszédjában a Száva m. 148 1. 
Innen ész.-nyugotra, az Orljavának Szá-
vába ömlésénél egy O r l j a v a nevű ha-
tárerőd áll. Z i v i k e fu. közel a Szává-
hoz 375 1. P r i c a c fu. amannak tőszom-
szédjában a Száva m. 214 1. S i c e falu 
amattól ész.-nyugotra 590 1. s termékeny 
róna határral. M a g i é m a l a fu. a dom-
bos vidék szélén 506 1. s gyümölcstermesz-

téssel. K o m a 1· n i c a fu. az előbbi szom-
szédjában 291 1. S t i v i c a falu amattól 
nyugotra 1016 1., r. kath. templommal s 
terjedelmes és termékeny dombos, lapá-
lyos határral. Innen délnyugotra terjed a 
a Jellasak-Radina mocsáros lapály egészen 
a Száváig., C r n o g o v c i fu. a Bokatina 
patak a (Crmec mellékpatakja) m. 203 1. s 
szép dombos határral, mely sok szilvát s 
kukoricát szolgáltat. S v i n j a r fu. amat-
tól dél felé s jó távolra a Száva m. 1471 
1., róm. kath. és gör.-kel. templommal s 
nagy és termékeny határral. O r u b i c a 
fu. a Száva m. 1455 1., r. kath. templom-
mal s nagy és termékeny határral. Mint 
Sviujaron, itt is élénk halászatot és ha-
tárkereskedést űznek. Y r h j e fu. a Re-
setarica patak m., mely egy tóba vész. 
Van 686 1., r. kath. temploma s nagy gat-
na- és kukoricatermesztése. S i c i c e falu 
amattól nyugotra a Veliki-Lug nevű mo-
csáros rónán 690 1., r. kath. templommal 
s marhatenyésztéssel. Innen nyugotra egy 
régi vár romjai láthatók. D o l i n a falu 
amattól délre a Száva m. 475 1. M a c k o-
v a c fu. a Száva m. 654 1., r. kath. tem-
plommal s termékeny határral. L j u p i-
n a fu. Sicicétől északra a dombos vidék 
szélén 439 1., nagy szilvatermesztés- és 
pálinkafőzéssel. M i s i é fu. Új-Gradiská-
tól nyugotra 323 1. s jó bortermő szőlő-
hegyekkel. K o v a c e v a c fu. az előbbi 
szomszédjában 304 1., kik szintén bort és 
gyümölcsöt termesztenek. P o 1 j a n e fu. 
a Trnava patak mellékvölgyében 285 1. s 
egy várrommal. G o r i c e fu. amattól dél 
felé 187 1. s termékeny róna határral. 
B o g i c e v c i d o l n j i falu amannak 
szomszédjában 239 1. Ó-Gradiska (Gradiska 
stara) mvs. és határerősség a Száva m., a 
Strug torkolatán alul, Bribirrel vagy Tö-
rök-Gradiskával átellenben 237 1., római 
kath. és gör.-kel. templommal, első osz-
tályú mellék-vámhivatallal, veszteglő-in-
tézettel, posta- és táviróhivatallal, gőzha-
jóállomással s élénk határkereskedéssel. 
U s k o k e fu. az előbbi szomszédjában a 
Száva m. 433 1. V a r o s d o l n j i falu 
Ó-Gradiskától északra, V a r o s g o r n j i 
fu. pedig nyugotra, a Strug patak m. s a 
városhoz igen közel; az előbbinek van 
947, az utóbbinak 735 lakosa s mindket-
tőnek jelentékeny búza- és kukoricater-
mesztése. V a r o s n o v i fu. a várostól 
észak felé 316 1. s jó, de mocsáros határ-
ral. G r e d j a n i falu amattól ész.-nyu-
gotra a Strug egyik mellékpatakja mel-
lett 717 1., gör.-kel. templommal, igen 
termékeny határral s három- és sertésig. 
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nyésztéssel. Innen délnyugotra van a Mad-
j_u-Struzie nevű erdőség, mely az Új- és 
Ó-Strug párhuzamos patakok, meg a Szá-
va közét foglalja el nagy darabon s mak-
kot, gubacsot és cserző-kérget bőven szol-
gáltat. Ez erdőn tul esik J a b l a n a c fu. 
épen a Száva partján 413 1., gör.-kel. 
templommal, termékeny határral és ha-
lászattal. M1 a k a' fu. amattól északnyu-
gotra a Száva partján 633 1. s búza-, ku-
korica- és zöldségtermesztéssel. K o 3 u-
t a r i c a fu. a kerület délnyugoti szögle-
tében a Száva m., az Unna torkolatán 
kevéssel alul. Van 624 1. s termékeny, de 
mocsáros határa. Halászata élénk. Az 
erre haladó hajózástól sok hasznot húz. 
E három utóbhi község egészen el van 
különítve a többitől azon mocsáros lapály 
(igazában sziget) által, melyen a Strug pa-
tak (tulajdonképen a Száva egyik mellék-
ága) megy végig s melynek neve Mokro-
polje s melyet nagy esőzések alkalmával 
a Strug mértföldekre el szokott önteni. 
Hlakától északkeletre a Strugon tul az 
ú. n. Kamara-erdőség borit el nagy darab 
földet föl egészen a Sujnik-liegységig. 
V r b o v 1 j a n i fu. a Strugba ömlő Slo-
bostina patak m. az előbbitől keletre s jó 
távolra 561 1-, görög-kel. templommal s 
részben már dombos és termékeny határ-
ral. Szilvája igen sok terem. 0 k u c a n i 
fu. fölebb, ugyanazon patak völgyén 496 
1., gör.-kel. templommal, járásbírósággal, 
postahivatallal s bor- és gyümölcstermesz-
téssel. K o s o v a c falu amattól keletre 
165 1. Innen ágazik ki dél felé, Ó-Gradis-
kába egy szárnyvonal a kerület föország-
útjából . B o g i c e v c i d o l n j i f u . ama-
zon tul keletre 239 1. s bor- és gyümölcs-
termesztéssel. M e d a r i falu a Trnava 
patak m., amannak szomszédjában 269 1., 
gör.-kel. templommal s nagy gyümöl-
csösökkel. T r n a v a fu.^amazon felül a 
Trnava patak m. 216 1. S a g o v i n a fu. 
amazon felül 169 1. s erdős, hegyes határ-
ral. Z u b e r k o v a c fu. a Sujnik-hegy-
lánc alján 148 1. s mészégetéssel. Közelé-
ben, a pozsegai határon egy festői hegyi 
várrom látható. S i r i n c i fu. ugyanazon 
hegység alatt 206 1. s barom- és sertéste-
nyésztéssel. C a g e falu az előbbitől dél-
nyugotra, a Slobostina patak völgyén 
187 1. s bor- és gyümölcstermesztéssel. 
B e n k o v c i f u . fölebb ugyanazon völgy-
ben 242 1., gyümölcs- és borfcermesztéssel 
s nagy erdővel. C a p r « g i n é i fu. ama-
zon felül 116 1. T r n a k o v a c fu. a Slo-
bostina patak m., a Sujnik-begy túlsó, 
vagyis északi lejtőjén, mintegy a kapu-

ján annak a gyönyörű kis hegyvidéknek, 
melyet a Slobostina patak áttörési pont-
jától V alakban hajló Sujnik-hegy közbe 
zár. Van 122 lakosa s kis, de bort és gyü-
mölcsöt bőven termő határa. B o b a r e 
fu. amattól ész.-keletre 117 1. s gyümölcs-
termesztéssel. B i e l a s t i e n a fu. Trna-
kovactól ész.-nyugotra a Slobostina jobb 
oldalán 159 1., gyümölcstermesztéssel és 
egy várrommal. L j e s t a n i kis fu. ama-
zon felül 52 1. B o g o 1 j e fu. az előhbin 
felül 367 1., gör.-kel. templommal, jelen-
tékeny, erdős határral, barom- és sertés-
tenyésztéssel és várrommal. S k e n d e-
r o v a c fu. amattól ész.-nyugotra a túlsó 
völgyben s a pozsegai határ m. 278 1. s 
bor- és gyümölcstermesztéssel, B u k o v-
c a n i f u . amazon alul 204 1. C a g 1 i c fu. 
odább a pozsegai határon a Pakra fo-
lyócska s a pakrác-okucanci út m. 362 1., 
gör.-kel. és róm. katli. templommal s igen 
nagy erdős, hegyes határral, mely bort és 
gyümölcsöt terem. Barom- és sertéste-
nyésztése jelentékeny. Hegyeiben ásvá-
nyos források is találhatók. K o v a c e-
v a c fu. alább a Pakra szép völgyén 304 
1. B i e l a n o v a c fu. amattól délkeletre 
a pakrác-okucanni útban 157 1. G o l e s e 
kis fu. a Sujnik-hegy déli lejtőjén 65 hor-
vát 1. Bo r o v a c fu. amattól délre 442 1., 
jelentékeny dombos határral s bor- és 
gyümölcstermesztéssel. A 1 s ó- és F e 1 s ő-
E. a i c szomszédos faluk amattól nyugot 
felé. Amott van 590 lakos és görög-keleti 
templom ; emitt 505 lakos és róm. kath. 
templom. A kettőnek együtt közel 2 Q 
mfdnyi határa van, melynek déli részei 
lapályosak. Fája, bora, gabnaneműjé és 
kukoricája bőven van. Sertést, marhát so-
kat tenyészt. B o z d a n i k f u . amazoktól 
nyugotra a Sujnik-hegy alján 210 1. s bor-
és gyümölcstermesztéssel. J a z a v i c a 
fu. odább nyugotra ugyanazon hegy alatt 
458 1., bor-, gyümölcs- és kukoricater-
mesztéssel. V o c a r i c a fu. amazon tul 
150 1. Ó - G r a b o v a c falu az előbbi 
szomszédjában 170 1. P a k l e n i c a falu 
odább nyugotra 393 1. s bor- és gyümölcs-
termesztéssel. N o v s k a falu a Sujnik-
hegy déli végéu 1102 1., r. kath. templom-
mal, postahivatallal s közel 2 Q mfdnyi, 
részben róna határral, mely bort, gyü-
mölcsöt, kukoricát s gabnaneműeket bő-
ven terem. Erdeje nagy van. Marha- és 
sertéstenyésztése, valamint pálinkafőzése 
igén jelentékeny. B r e s t a e a fu. amat-
tól ész.-nyugotra a bn. patak m. 394 1. s 
bor- és gyümölcstermesztéssel. K o z a r i -
c a fu. Brestacátói északva a Subocka pa-
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tak völgyén 401 1. s bor- és gyümölcster-
mesztéssel. S u b o c k i g r a d fu. amat-
tól keletre a Subocka patak m. 462 1., 
bor- és gyümölcstermesztés- s barom- és 
sertéstenyésztéssel. K r i c k e fu. fölebb a 
Subocka patak m. 377 1. s Golo nevű vár-
rommal. L i v a d j a n i falu amannak 
¡szomszédjában 131 1. S u b o c k a falu 
Caglictól nyugotra meredek, bár nem ma-
gas hegyek közt 885 1. s jelentékeny er-
dős határral. J a g m a fu. amattól észak 
felé ugyanazon hegyek közt, a Pakra m. 
205 1. K o r i t a falit az előbbi szomszéd-
jában 143 1. K u k u n j e v a c fu. a Pakrán 
tul 700 1., gör.-kel. templommal s bor- és 
gyümölcstermesztéssel. B r e z i m falu 
amattól ész.-nyugotra 289 1. s jó borral. 
J a n j a l i p a falu amattól nyugotra a 
Pakra vize m. 287 1. J a m a r i c a falu 
amazon alul 282 1. B u j a v i c a fu. az 
előbbitől keletre a Pakra m. 186 1. Új -
G r a b o v a c fu. a Subocka vize m. 148 
1. K r i v a j fu. amattól nyugotra 236 1. s 
nagy gyümölcs- és gabnatermesztéssel. 
L i p o v 1 j a n i fu. amazon alul 827 1., r. 
kath. templommal s igen nagy és termé-
keny, dombos és lapályos határral. K r a l -
j e v a v e l i k a fu. a Pakra folyó egyik 
mellék-, Zelian nevü ága m., amattól dél-
nyugotra 719 1., várrommal és termékeny 
határral. S u b o c k a fu. Novskától nyu-
gotra a hn. patak m. 326 1., gör.-keleti 
templommal s igen termékeny határral. 
A falun alul a Subocka partján egy régi 
vár romjai láthatók. P 1 e s m o fu. amazon 
alul a Száva egyik mellékága m. 442 1. s 
termékeny, de részben mocsáros határral. 
L o n j a fu. a kerületnek legnyugotibb 
szögletében a Lonja és a Száva összefo-
lyásánál. Van 599 1 , r. kath. temploma s 
nagy búza- és kukoricatermesztése. .Ser-
tést sokat hizlal és azzal kereskedik. A 
lakosok egy 'része jelentékeny halásza-
tot űz. 

4. Petrinjai kerület. A petrinjai kerü-
let, mely az ez előtti első és második báni 
ezredeket foglalja magában, s az előbbi-
vel szemben hatalmasan kiszélesedik, a 
grailiskai kerülettől nyugotra fekszik s 
északról Zágráb megye, nyugotról az 
ogulin-szluiui ezred, délről pedig Török-
Horvátország által határolta tik. Kiterje-
dése 50.33 • mfd (vagyis 2 7 71.20, a ma-
gyar hivat, adatok szerint pedig 2776.62 
• kilometer) 129,590 lakossal. Alakja 
trapézhez hasonlít, melynek leghosszabb 
oldala az északi s legrövidebb a keleti. 
Felszíne általában begyes jellemű kelet-

től nyugotnak haladó emelkedéssel. Na-
gyobb lapálya csak a Száva mentén van, 
mely a Száva és Unna összeömlési vidé-
kén tágul ki legszélesebbre. Sokkal kisebb 
a Kulpa lapálya Petrinjától északkeletre. 
Legjelentékenyebb hegyláncai: a Zrinj-
hegység délen, mely a Glina folyótól 
kezdve a Kulpa legalsó folyásáig nyúlik 
nyugottól keletnek baladó irányban; 
csaknem derékszöget képez ezzel a Petro-
va-begylánc, mely a Kulpától csaknem 
mindenütt a nyugotx határon húzódik 
északtól dél felé egészen a Glina folyóig. 
Mindkettő alacsony erdős hegység 850'-
nyi közepes magassággal s mély és szűk 
völgyekkel. Amabban legjelentékenyebb 
bércek a Vranova glava (1508') Kosztaj-
nicától nyugotra azon tul a Budesa s et-
től északra a Sámarica (az 1947' m. Pris-
jeka tetővel), meg a Perekovac közel a 
Glina vizéhez; emebben a Petrovac (1602') 
Poljana és a Kokosmak magaslatok. Az 
ezek által közre zárt területet még ala-
csonyabb begyek ágazzak be tulnyomó-
lag délnek és délnyugotnak futó láncola-
taikkal. Vizei számosak. Első folyója a 
Száva, mely a Kulpa torkolatától nagy 
darabori a batárt jelzi az északkeleti ol-
dalon, a Lonja torkolatán alul azonban a 
kerület földjére lép s csupán egyik mel-
lékága marad meg továbbra is s a határ 
mentén futva. Jasenovacon alul azonban a 
főág is elhagyja a kerületet. Többi folyói 
mind a Szávába ömlenek s azok közül 
kiemeiendöbbek : az Unna, mely Stanici 
falu tájától kezdve egészen a Török-Hor-
vátország felöli batárt jelzi s ez oldalról 
csupán a Sirovac nagyobb patakkal <rya-
rapodik Dvor helységen felül. A többiek 
a Puska (felsőbb folyásánál Sunja), meg 
az északi batárt mosó Kulpa, mely ismét 
a Petrinja, Glina, Golina és Trepuca Há-
gj obb patakokat veszi magába. Említésre 
méltóbb tavai nincsenek, de mocsárjai ter-
jedelmesek vannak a Száva mentén. Ég-
hajlata szélsőségekre hajló mind a hőmér-
séket, mind a nedvességi viszonyokat ille-
tőleg, de levegője általában egészségesnek 
mondható. Földje eléggé termékeny, no-
ha fele részben sincs gazdasági mivelés 
alatt. Elég jól megteremnek még itt a 
gabnanemek is, de legtöbbet termeszte-
nek kukoricát, hüvelyes veteményeket·, 
zöldségféléket, bort és gyümölcsöt. Bop-
pant erdőségei tömérdek fát szolgáltat-
nak. Faiskolák majdnem minden valamire 
való helységben találhatók, melyek a gyü-
mölcsnemesitést igen előmozdítják. Epres 
kertek is nagy számmal varrnak, Bétjei s 
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legelői igen terjedelmesek. Állattenyész-
tése nem mondható virágzónak. Barom-, 
juh-, sertés- és kecsketenyésztése csak vi-
dékenként jelentékeny. Házi szárnyasa 
sok van. Méh- és selyembogártenyésztést 
sok helyt és szép sikerrel űznek. Az ás-
ványország szolgáltat itt vasat (a Petro-
vagora hegyben évenként 60 ezer mázsát), 
ólomércet (Zrinj-begységben), rezet, kő-
szenet (Tomica, Vranovina, Glina), sok 
féle haszonra való követ, gipszet s ásvá-
nyos vizeket (Topusko) stb. Némi ipart 
és kereskedést csak a nagyobb helyeken 
űznek, noha a nép itt is széltében üzi 
azon házi iparágakat, melyek az ő leg-
közvetlenebb szükségeinek kielégítésére 
tartoznak. Jelentékenyebb forgalmi pon-
tok Petrinja, Kosztajnica, Dubica és Ja-
senovac, melyek a török tartományokkal 
is sűrű érintkezésben vannak. A forgalmi 
eszközök itt pár jobb országúton kivül a 
Száva, Kulpa és Unna folyók. Távírói 
összeköttetése több irányban van. A la-
kosság csaknem tisztán szláv származású 
(szerbek, horvátok, uskokok, morlákok 
stb.); egyéb nemzetiségűek igen csekély 
számmal vannak. Vallási tekintetben leg-
számosabbak a gör.-keletiek és r. katbo-
likusok. A népnevelés nagyon hiányos. 
Népiskola összesen 70 van a kerületben. 
A kerület mai székhelye Petrinja. Emli-
tendöbb helységek : 

Petrinja önálló hatóságé város és ke-
rületi székhely Sziszektől délnyugotra s 
3 óra járásnyira, a Kulpa jobb partján, 
épen a Petrinja patak torkolatánál 3117 
horv. 1., r. kath. és gör.-kel. templommal, 
tanítóképzővel és alreáliskolával. Van itt 
törvényszék, járásbíróság, adó-, posta- és 
táviróhivatal, iparkamara, főhadparancs-
nokság, jelentékeny selyemtermelés, pá-
linkafőzés, élénk kis ipar, átviteli keres-
kedés és hajózás a Kulpán. Vásárai népe-
sek szoktak lenni. Nagy és szép határá-
ban sok kukorica, gabna, gyümölcs és 
bor terem. Erdeje sok van. Ló-, barom-
és sertéstenyésztése tetemes. Ez előtt a II. 
báni végezred főtiszti karának volt a szék-
helye. D r e n c i n a i'u. Petrinjától ész.-
keletre a Kulpa m. 105 horvát 1. s nagy 
kukorica- és gyümölcstermesztéssel. Mo s-
c e u i c a falu amazon alul a Kulpa m. 
272 horv. 1. s nagy szilvatermesztéssel és 
selyemtermeléssel. P r a c n o fu. az előbbi 
szomszédjában a Kulpa m. 274 horv. 1. s 
jó határral. G r n e c fu. amazon tul, de 
már a Száva m. 153 liorv. 1. s bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. B l i n s k i k u t falu 
a Száva m. 362 horv. 1. s szép lapályos 

határral, mely sok gabnát s kukoricát 
szolgáltat. Méhet és selyembogarat sokat 
tenyészt. K o m a r o v o d o l n j e és 
g o r n j e szomszédos faluk amattól dél-
nyugotra 753 horv. 1., r. kath. templom-
mal s hegyes, völgyes szép határral. 
M a d j a r i falu az előbbiektől délre s 
ugyanazon völgyben 267 horv.l. s nagy er-
dővel. B e s t r m a falu amattól keletre 322 
1. K i n j a c k a fu. odább keletre 219 horv. 
1. B r d j a n i fu. amazon tul 333 horv. 1. 
s részben lapályos és termékeny határral, 
mely a Szávára hajlik. P e t r i n c i falu 
305 1. s szintén jó határral. D r l j a e a 
szétszórt falu a Sunja vize m. 605 szerb 
1., gör -kel. templommal s bor-, gyümölcs-
ös kukoricatermesztéssel. Erdeje nagy 
van. Sertéstenyésztése jövedelmes. S u n-
j a fu. a hn. patak m. 922 horv. 1., róm. 
kath. templommal, postahivatallal s je-
lentékeny és termékeny határral, mely 
nagyobb részt lapályos. G r a d u s a falu 
amazon felül a Száva m. 319 horvát la-
kossal. S e 1 i s c e falu amattól keletre a 
Száva m. 263 horv. 1. s termékeny lapá-
lyos határral. B i s t r a c fu. szintén a Szá-
va m. 225 horv. 1. B o b o v a c fu. a Szá-
va mellett 881 liorv. 1. s jelentékeny és jó 
lapályos határral. S t r m e n falu a Száva 
m. 824 horv. 1. s jó, de részben mocsáros 
határral. Innen délnyugotra terjed a Ja-
strebicko polje nevű ingoványos lapály, 
mely roppant sok nádat, kákát és vizi 
madarat szolgáltat, s délen a szintén jó 
nagy Kibansko polje mocsáros lapálylyal 
olvad egybe. C r k v e n i b o k f u . a Száva 
m. 760 szerb 1., gör.-kel. templommal, 
termékeny határral és nagy halászattal. 
I v a n j s k i b o k fu. a Száva m. az Illava 
torkolatával szemben 427 horv. 1. s gab-
na- és kukoricatermesztóssel. P u s k a fu. 
a Száva bal partján s a bn. patak torko-
latával szemben azon a nagy szigeten, 
mely az Illava torkolatánál kezdődik s 
majdnem Jasenovacig terjed. Van 866 
horv. 1. és jelentékeny, de nem nagyon 
termékeny határa. K r a p j e falu ugyan-
azon szigeten a Száva bal partján 1363 
1., róm. kath. templommal s igen jelenté-
keny határral. A lakosok a gazdálkodás 
mellett nagy vessző- és gyékényfonást s 
halászatot űznek. D r e n o v b o k falu a 
sziget déli szélén a Száva m. 955 1. s rév-
vel. Jasenovac mvs. a Száva bal partján, 
az Unna torkolatával átellenben. Van 
2355 horv. és szerb lakosa, róm. kath. és 
gör.-kel. temploma, posta- és táviróbiva-
tala, gözhajóállomása, liajóépitése, búza-, 
kukorica-, gyümölcs- stb. termesztése, ha-



jásZafa s termény- és sertéskereskeilése. 
Épen átellenben van vele az Unna torko-
latánál U s t i c a fu. 1120 szerb 1., gör.-
kel. templommal, nagy búza- és kukori-
catermesztéssel, halászattal, hajózással s 
kereskedéssel. Jóval alább esik innen d.-
nyugotra Dubica mvs. az Unna mellett s a 
Zrínj-hegység keleti végén. Yan 31 53 hor-
vát és szerb lakosa, r. katli. és gör.-keleti 
temploma, posta- és táviróliivatala, hajó-
zása, bor- és gyümölcstermesztése, rop-
pant nagy erdősége és fontos sertéskeres-
kedése. Átellenben van vele a hn. török 
határerősség. В а с i n fu. a Zrinj-liegység 
alatt s közel az Unnálioz 400 1. s jelenté-^ 
keny határral. A l s ó - és F e 1 я ő - С e-
r о v 1 j a n i szomszédos faluk a Zrinj-
hegység északi lejtőjén az előbbihez kö-
zel 343 és 125 1. s bortermesztéssel. L i-
v a j fu. amattól ész.-nyugotra s ugyan-
azon hegység alatt 1002 1., r. kath. tem-
plommal, nagy határral s bor-, gyümölcs-
és kukoricatermesztéssel. U t о 1 i с a fu. 
amattól nyugotra a túlsó völgyben 488 
1. s jó bor- és nagy szilvatermesztéssel. 
S l a b i n j a falu az előbbitől délre, a 
Zrinj-hegység déli odalán s közel az Un-
nához 636 1., gör.-kel. templommal, nagy 
erdővel s gyümölcs-és bortt rmesztéssel. 
Sertést s juhot is tenyészt. Kostajnica ön-
álló hatósággal biró város az Unna m. s 
a Zrinj-hegység alján 2067 horv. és szerb 
lakossal. Van itt róm. kath. és gör.-keleti 
templom, polgári iskola, járásbíróság, 
adó-, posta- és táriróhivatal, határvár, 
első osztályú mellékvámhivatal, veszteg-
lő-intézet s jelentékeny átviteli kereske-
dés kivált sertéssel és nyersteményekkel. 
Határa szép és termékeny. Jó országút 
vezet innen Petrinjába. P a n j a n i falu 
amattól északra a Zrinj-hegység északi 
aljában, a Sunja patak völgyében 33 1. s 
hor- és gyümölcstermesztéssel. M a j u r 
fu. odább ugyanazon völgyben 407 1. s 
szép határral. В i 11 о v а с fu. a Sunja 
vize m. 409 1. s kukorica- és gyümölcs-
termesztéssel. S t u Ъ a 1 j fu. a Sunja m. 
357 1. M r a c a j fu. amannak szomszédjá-
ban 285 1. s erdős határral. T i m a r c i 
fu. a szomszéd völgyben a Jastrebica pa-
tak m., amattól délkeletre 423 1. s nagy 
sertéstenyésztéssel. U t o l i c a fu. amat-
tól délkeletre 488 1. s jelentékeny erdős 
határral. S a s falu amazon felül 535 1. 
S 1 u i n с i fu. a Jastrebica patak völgyén 
268 1. К о s t r e 5 i fu. ugyanazon völgy-
ben 221 1. P о p i с i fu. amazon felül 155 
1. С a p i j a n i fu. a Jastrebincko polje 
nyugoti szélén 155 1. s gahna-, kukorica-

s gyümölcstermesztéssel. S t a z a falu 
amazon felül 370 1. s igen terjedelmes 
határral, melynek keleti része a Jastre-
bincko polje lapályba olvad. Gr a b o iá-
t a n i (Grahenstein) fu. amattól délnyu-
gotra a Sunja völgyén 242 1. A1 s ó-
H r a s t o v a c fu. amazon felül 405 1. s 
gör.-keleti templommal. F e l s ő - H r a s -
t o v a c fu. amazon tul 619 1., gör.-keleti 
templommal s jelentékeny és jó határral. 
R a d o j n a l u k a fu. a Sunja m. 106 J. 
P r e v e r s a c f u . amattól délnyugotra, a 
Kostajnica-petrinjai országút m. 130 1. s 
várrommal. U m e t i c fu. ugyanazon út 
és a Sunja patak m. 151 1. s bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. K n e z o v l j a n i fu. 
amazon felül 205 1. S v i n i c a fu. amat-
tól ész.-keletre a szomszéd völgyben 710 
1., r. kath. templommal, jelentékeny ha-
tárral, sertés- és haromtenyésztéssel. F e l -
s ö - G r a d u s a fu. amazon felül 410 1. s 
görög-keleti templommal. A l s ó - G r a -
d u s a fu. az előbbi mellett 162 1. s egy 
várrommal. K o m o g o v i n a fu. amat-
tól délnyugotra, a Sunja patak és az or-
szágút m. 333 1. s gör.-kel. templommal. 
B e d n i k falu fölebb ugyanazon ország-
úiban 253 1., postahivatallal s egy festői 
várrommal. B 1 i n j a falu ugyanazon út-
ban 358 1., gör.-kel. templommal s erdős 
határral. L e t o v a n c i falu amattól 
jobbra 141 1. P e t k o v a c fu. 120 lakos-
sal. M o s t a n i c a fu. 394 1. s derék ha-
tárra], B u d i c i n a fu. 385 1. T a b o r i s-
t c fu. a Petrinja patak m., Petrinja vá-
rostól délnek 265 1. s szép határral. K 1 i-
n a c fu. alább a Petrinja m. 139 1. s egy 
várrommal. K r a l j e v c a n i fu. ugyan-
azon völgyben 219 1. s postahivatallal. 
S n s n j a r fu. a Petrinja m. 872 1., gör -
kel. .templommal s derék és termékeny 
határral. C r e m u s n j a k fu. amattól 
keletre 341 1., gör. kel. templommal s 
nagy erdővel. B e g o v i c i falu a Sunja 
forrásvidékén 176 ]. M a c k o v o s e l o 
fu. közel a Petrinjához 403 1. s hor- és 
gyümölcstermesztéssel. G r a d a c v e l i k i 
fu. közel a Petrinjához 772 1., gör.-keleti 
templommal s nagy sertéstenyésztéssel. 
G r a d a c m a 1 i fu. amattól délnyugotra, 
a Bracina patak in. 1332 1.. gör.-keleti 
templommal, nagy faüzlettel, sertés- és 
haromtenyésztéssel. Innen dél felé esik a 
rengeteg erdőséggel borított Samaricn-
hegy. L o v c a fu. a Vranova-hegytömeg 
északi aljában amattól keletre 343 1. s fa-
edénykészitéssel. B a h i n a r i e k a fu. a 
Vranova-liegység alján amattól délkeletre 
232 1., gör.-keleti templommal s hor- és 



334, 

gyümölcstermesztéssel. V e l e s n j a do ln -
j a fu. Kostajnicától ész.-nyugotra a Zrinj-
hegység északi aljában 423 1. s derék ha-
tárral . V e l e s n j a g o r j i j a falu az 
előbbi közelében 214 1. C u k n r falu 
Kostajnicától nyugotra az Unna m. 162 
1. s bor-, gyümölcs- és kukoricatermesz-
téssel. Sertést sokat tenyészt s azzal ke-
reskedik. V o l i n j a fu. az Unna m. 124 
1. S a k a n 1 i j e fu. amattól délnyugotra, 
az Unnára dülő hegyek közt 6 04 1., gör.-
kel. templommal, igen jelentékeny erdős 
határral s ló-, marha- és sertéstenyész-
téssel. K u 1 j a n i fa. alább az Unnám. 
168 1. G o 1 u b o v a c fu. az Unna m. 159 
1. D i v u s a fu. amattól nyugotra 105 I. s. 
r. kath. templommal. O r a o v i c a falu 
amattól északra 471 1. s termékeny, dom-
bos határral. L o t i n e fu. amazon felül 
194 i. Z r i n j fu. amattól ész.-nyugotra, 
épen a Zrinj-liegylánc alján 657 1., róm. 
kath. templommal s nagy erdős határral. 
B o g j i l j e fu. Zrinjtől délre 317 lakos-
sal. S v r a k a r i c a falu amattól nyu-
gotra a Budesa-hegy aljában 254 1. S e-
g e s t i n falu Koguljetól délre 285 1. 
D r a s k o v a c falu amazon alul 169 1. 
U n c a n i fu. alább az Unna m. 283 1. 
S t r u g a l fu. az Unna m. 238 1. Z a r u -
l a c a fu. az Unnám. 197 1. D v o r fu. 
az Unna m., közel a Zirovac patak torkola-
tához 704 1., gör.-kel. templommal, posta-
és táviróhivatallal, nagy határral s éjénk 
határkereskedéssel. Hozzá közel, a Kiró-
va e patak torkolatánál épen Novi török 
várral szemben áll egy K o r t a t nevű 
határerőd. G r m n s a n i fu. fölebb a Zi-
rovac völgyén 169 1. s bor- és gyümölcs-
termesztéssel. B e s 1 i n a i fontos rézbá-
nya telep postahivatallal. Trgove falu 
ugyanazon völgyben. Közelében nagysze-
rű vasbánya és hámor van, mely évenként 
10 —15 ezer mázsa vasat szolgáltat. B ű -
j e v a c fu. amazon felül 868, gör.-keleti 
templommal s szintén vastelepekkel. P e-
d a j fu. amattól ész.-keletre 250 1. s de-
rék erdős határral. G o r i c k a fölebb a 
Budesa-hegy alatt 831 1. s jelentékeny 
juh- és sertéstenyésztéssel. G r a b o v i c . a 
fu. ugyanazon hegy alatt 178 1. L j e s -
k o v a c fu. amattól nyugotra a Stupica 
patak m. 357 1. s igen nagy erdős, hegyes 
határral, melyben kőszéntelepek vannak. 
S t u p i c a fu. amazon alul a hn. patak 
m. 375 1. s gyümölcstermesztéssel. G v o z-
d a n s k o fu. a Zirovac patak m. 390 1. s 
r. kath. templommal. M a t i e v i c i falu 
Dvortól dél felé az Unna m. 102 1. J a-
y o r n i k kis telep amazon alul. S t a -

n i c i kis fu. az ÍJnna m. 48 í. D o b r e -
t i n fu. az előbbi m. 582 I. s gyümölcs-
ös boitermesztéssel. Innen délnj'ugotra 
van egy határerőd — T o p o t a — épen 
azon a ponton, a hol az Unna e kerület 
földjére lép. Z u t falu a Topota erődtől 
északra 366 1. s jó bor- és gyümölcster-
mesztéssel. J a m n i c a fu. amazon felül 
836 1. s jelentékeny erdős határral. L j u-
b i n a fu. az előbbitől ész—nyugotra 653 
1., gör.-kel. templommal, nagy erdős ha-
tárral s juli- és sertéstenyésztéssel. Innen 
nyugotra esik a hn. határerőd, melytől le-
és fölfelé igen sok őrház van a határon. 
M a j d a n fu. a Zirovac egyik mellékvöl-

igyében 178 I. s nagy és erdős határral. 
Z i r o v a c fu. a hn. patak m. s közel a 
török-horvát határhoz 166 1. s roppant 
nagy határral, melynek legnagyobb ré-
szét rengeteg erdőség borítja. C a v l o -
v i c a fu. a Zrinj-hegylánc alján amattól 
északra 3101. B r e z o p o l j e fu. amat-
tól északra 870 1., gör.-kel. templommal, 
másodosztályú vámhivatallal s jelentékeny 
határral. B o j n a falu a Perekovao-hegy 
alatt, a Glinica patak m. 897 1., gör.-kel. 
templommal, bor- és gyümölcstermesztés-
sel s szép fekvésű várrommal. O b 1 a j fu. 
fölebb ugyanazon hegy alatt 1147 1., gör.-
kel. templommal s nagy kukorica-, bor-
és gyümölcstermesztéssel. Barom- és ser-
téstenyésztése, valamint kereskedése je-
lentékeny. B r e s t i k fu. amattól keletre 
a Samarica-hegy alján 566 1. s igen nagy 
e r d ő v e l . K l a s n i c fu. ugyanazon hegy 
alján 1590 1., gör.-kel. templommal s nagy 
erdőséggel. Amazzal együtt sok sertést és 
juhot tenyészt. D r a g o t i n c i fu. ama-
zon felül 288 1. B u z e t a fu. amattól dél-
nyugotra a hn. patak m. 803 1., gör.-kel. 
templommal s erdős határral. P r i e k a 
fu. a Buzetta patak völgyén 240 1. s kő-
széntelepekkel. V r 11 i n a (Vrtjina ; Haj-
tic) fu. ugyanazon völgyben 401 1., gör.-
keleti templommal s kőszénteleppel. 
D a b r i n a fu. 484 1. M a j a fu. amazon 
felül 306 1., r. kath. templommal s bor-
és gyümölcstermesztéssel. D r a g o t i n -
j a fu. a Braeina patak m. 585 1., gör.-kel. 
templommal s jó határral. D r e n o v a c 
fu. ugyanazon patak m. 778 1. s gör.-kel. 
templommal. M a r t i n o v i é fu. a Bra-
eina patak völgyén 398 1. s jelentékeny 
határral. V l a o v i c fu. ugyanazon völgy-
ben 556 lakossal s gör.-kel. templommal. 
B r n j e u s k a fu. amattól északra 399 
1. L u s c a n i fu. amattól ész.-keletre 800 
1., görög-keleti templommal, bor- és gyü-
mölcstermesztés- s barom- és sertéste-



nyásziéssei. P e c t i fu. amazon felül 352 
1. C e p e l i s fu. Petriujától délnek 133 
1. K r i z falu a petrinja-glinai országút-
ban 226 1. s gabna- és kukoricatermesz-
tóssel.'G o r a fu. ugyanazon útban 695 1., 
róm. kath. templommal, postahivatallal s 
bor- ós gyümölcstermesztéssel. M o k r i-
c a fu. a Huttina patak m. 1605 1. s igen 
jelentékeny határral, mely gabnanemüe-
ket, kukoricát, bort és gyümölcsöt bőven 
szolgáltat. Barmot és sertést is tenyészt. 
S 1 a n a közel a Glina pataknak Kulpába 
ömléséhez 619 1. s gyümölcstermesztés- és 
és sertéstenyésztéssel. G l i n s k a p o l -
j a n a fu. a Glina m. 676 1. G r a b e r j e 
fu. amannak szomszédjában 410 1. Ma-
r i n b r o d falu amazon alul a Glina m. 
282 1. K i b a 1 c i fu. a Glina m. 102 lakos-
sal. P r e k o p a fu. a Glina m. 184 1. J u-
k i n a c falu a Glina m. 404 1. M a j s k e-
p o l j a n e fu. amannak szomszédjában 
855 1., gör.-kel. templommal s kukorica-, 
bor- és gyümölcstermesztéssel. Glina mvs. 
a hn. folyó m. 1542 1., r. kath. és gör.-kel. 
templommal, járásbírósággal, adó-, posta-
és táviróhivatallal, pálinkafőzéssel, sok 
kis iparossal s élénk kereskedéssel. Mar-
ha· és sertéstenyésztése jelentékeny. Ha-
tárában a Glina völgye szép kis lapály-
lyá tágul. Ez előtt ez volt az I. báni vég-
ezred székhelye. F e l s ő - S e l i s t e fu. 
Glinán alul 428 lakossal. Épen mellette 
van A l s ó - S e l i s t e fu. 257 1. S i b i n e 
fu. a Buzetta patak m. amazokon alul 
320 1. S k e 1 a falu amattól nyugotra a 
Glina vize m. 259 1. TopuskO fu. a Glina 
m. 500 1., r. kath. és gör.-kel. templom-
mal, hires és látogatott ásványos meleg 
fürdővel, posta- és táviróhivatallal. Er-
dős, hegyes környéke igen kies. Látható 
itt közel a Glinához egy magaslaton egy 
festői várrom is. Topuskotól csekély tá-
volra a begyek közt egy nagyszerű vas-
hámor van, mely évenként 60 ezer mázsa 
vasat szolgáltat. V é l i k a-V r a n o v a fu. 
a Glina túlsó (jobb) partján 316 1. Szom-
szédos vele M a i a-V r a n o v i n a fu. 333 
1. P o n i k v a r i fu. a Glina in., Topus-
kón alul 1009 1. s jelentékeny határral. 
S t a 1· o s e 1 o fu. a Glina m., közel a tö-
rök-horvát határhoz 827 1., igen szép ha-
tárral s élénk állattenyésztéssel. P e r n a 
fu. a hn. patak m., s a Petrovagora-hegy-
lánc alján 1004 ]., gör.-kel. templommal, 
nagy erdős határral és várrommal. B 1 e-
t u 5 a falu Tupuskotól észak-nyugotra a 
Petrovagora alján 837 1., gör.-kel. tem-
plommal, nagy erdős határral s barom·, 
sertés- és juhtenyésztéssel. C e m e r n i c a 

fu. Glinától nyugotra a hn. patak m. 1088 
1., gör.-kel. templommal, postahivatallal 
s jelentékeny fa-, pálinka- és sertéskeres-
kedéssel. V r g i n m o s t fu. amattól nyu-
gotra a Trepca patak m. 384 1., gör.-kel. 
templommal, postahivatallal s kőbányá-
val. P o d g o r j e falu a Poljana-hegy 
északi alján 494 1. s faüzlettel. S l o v s -
k o p o l j e fu. a kerület nyugoti szélén a 
Kokosmak-hegy alatt 1175 1., gör.-keleti 
templommal, nagy erdős határral s ba-
rom-, sertés- és juhtenyésztéssel, B r nj a-
v a o fu.Vrginmostonfelül350 l . K o z a v a c 
fu. a Trepca patak m. 383 1. B u k o v i c a 
fu. amattól^ délkeletre a szomszéd völgy-
ben 473 1. S a t o r n j a fu. Glina város-
hoz közel a Cemernica patak völgyén 626 
1. s termékeny szép határral. A1 s ó-
T r s t e n i c a falu 612 1. s bor- és gyü-
mölcstermesztéssel. F e l s ő - T r s t e n.i-
c a fu. 194 1. s nagy erdővel. A1 s ó-S e 1-
k o v a c fu. Glinától ész.-nyugotra 276 1. 
F e 1 s ő-S e 1 k o v a c fu. ama mellett 260 
1. V e l i k a - S o l i n a fu. amazokon fe-
lül 533 1. s jelentékeny határral. S t a n-
k o v e c fu. amazokon felül a Knlpa m. 
353 1. s róm. kath. templommal. G r a c a-
n i c a fu. amattól nyugotra a Golinja pa-
tak völgyén 535 1. s derék határral. S 1 a-
t i n j a fu. a Glinjának a Kulpába ömlé-
sénél 383 1. s kukorica-, bor- és gyümölcs-
termesztéssel. Bu c i ca fu. a Kulpa m. 757 
1., r. kath. templommal s szép és termé-
keny erdős határral. I l o v a c a k f u . a Kul-
pa m. 425 1. T r e p c a fu. a hm pataknak 
a Kulpába ömlésónél 169 1. C r e m n s-
n i c a fu. a Trepca vize m. 606 1., gyü-
mölcstermesztés- és pálinkafőzéssel. G o-
1 i n j a fu. a hn. patak m. 533 1. B o v l c 
fu. amattól nyugotra 585 1., gör.-kel. tem-
plommal, kukorica- s gyümölcstermesz-
tés·, pálinkafőzés- és sertéstenyésztéssel. 
K i r i n fu. a Trepca patak ni. amattól 
nyugotra 1008 1., gör.-kel. templommal s 
jelentékeny és termékeny határral. S 1 j i-
v o v a c fu. a Trepca patak m. 530 lakos-
sal. S t i p a n fu. amattól észak-nyugotra 
472 1. s gör.-kel. templommal. D u g ó -
s e 1 o fu. amazon felül 787 1., nagy határ-
ral, gabna-, kukorica- és gyümölcster-
mesztéssel s barom- és sertéstenyésztés-
sel. S r e d i c k o falu a Kulpa m. 242 1. 
L a s i n j a fu. amattól ész.-nyugotra a 
Kulpa m. 776 1., r. kath. templommal s 
igen nagy erdős határral, melyen nagy 
barom-, sertés- és juhtenyésztést űznek. 
Savanyúvize legjobb s legbővebb forrású 
a kerületben. S e 1 n i c a fu. amattól dél-
re 3511. K o v a c e v a c f u . közel a Kul-
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pálioz a kerület ész.-nyugoti szögletének 
1249 1. s nagy Ъагогп- és sertéstenyésztés-
sel. Faiizletejelentékeny. M o r a v c i fu 
amazon alul 440 1. s nagy erdővel. 

5. A z o g u l i n - s z l u i n i k e r ü l e t . A v o l t 
ogulini és szluini ezredekből egyesitett 
ezen kerület a petrinjai kerülettől nyű-
göt- és délnyugotra foglal helyt úgy, hogy 
észak felől Zágráb és Fiume megyék, 
nyugotról Fiume megye és az adriai ten-
ger, délről a likka-otocaci kerület, kelet-
ről pedig a petrinjai kerületen alul Török-
Horvátország által határoltatik. Alakja 
trapézhez hasonlit, melynek leghosszabb 
oklala a keleti, legrövidebb pedig a nyu-
got.i. Kiterjedését, a magyar hivatalos ada-
tok 3984.51, a horvát hivatalos adatok pe-
dig 41557.12 • kilometerre (75.5 • mfd) 
teszik, míg a népesség számát egyezőleg 
158,345 léleknek mondják. Felszíne álta-
lában begyes, még pedig úgy, hogy az 
északkeleti kisebb részét (a volt szluini 
ezredet) tulnyomólag alacsony hegyek — 
a Petrova gora és annak ágazatai — borít-
ják, mig többi részén a Kapella-hegység 
szirtes kopár bércei ágaznak el magas és 
szövevénj'es láncolataikkal. A kettő közt 
körülbelül a Szluintól északnak Károly-
város alá futó Korana folyó vonja meg a 
batárt, noha a Korana balpartján is cse-
kély magasságú hegyek emelkednek mint-
egy a József-útig, melyek nem oly rideg 
karst-képzödésűek még, mint a tulajdon-
képeni Kapella-hegység, melynek rideg 
nagy részt erdőtlen közei részint fenföl-
dekké, részint üst- és teknőszerű zugvöl-
gyekké fejlődtek, s többnyire szörnyen 
kietlenek, terméketlenek és lakatlanok 
úgy, hogy kivált a tenger felé néhol 
mértföldekre sem található emberi lak. A 
Kapellának fő-ágai jobbára párhuzamo-
san futnak a tengerpart vonalával, tehát 
ész.-nyugotról délkelet felé, mig a szluini 
alacsony begyek gerincei csaknem egészen 
a délvonalak irányát követik s egymástól 
többé-kevésbbé kies és vizben eléggé bő-
völködö völgyek által vannak elválasztva. 
Amott legkiválóbb bércek (Fiume megyé-
től befelé) a Veliki-Bitoraj, Szamar és Vi-
szoka-Kosza az észak-nyugoti széleken; 
belebb a Bjelolasica (4850') erdős bérc s 
attól keletre a Klek, Ogulin város irányá-
ban ; jóval alább a Miskovica s délen a 
Klanac és Skamnica stb. ; emitt legtekin-
télyesebb maga a tulajdonképeni Petrova 
gora (1602') a petrinjai (vagy báni) hatá-
ron. Vizei a tengerparti apró patakok ki-
vételével mind a Kulpa felé sietnek, mely 

az északi batárt mossa egy darabon. je-
lentékenyebb ily mellékfolyók (kelettől 
számítva) a Glina, Trebinja, a Korana, 
mely a kerületnek legjelentékenyebb sa-
ját folyója, egész hosszában (és elég bő 
vízzel) végig futván a kerületet, aztán 
ennek legnagyobb mellékfolyója (balról) 
a Jlresnica s végre a Dobra. A Kapella 
által borított területen többnyire csak bú-
vó patakok találhatók, de azok is csekély 
számmal. Tavai és forrásai is vannak, de 
jelentéktelenek. Legtekintélyesebb vize a 
tenger, mely azonban oly hozzáférhetet-
len sziklás partokat mos, melyeken nem 
hogy kikötők, de még apró halász faluk 
is alig találhatók. Az éghajlat felette 
szélsőséges, kivált a nyugoti nagyobb ré-
szén s még a tengerpart mellékén is zor-
don ; a Korana folyó és a Petrova gora-
hegy közén azonban egyenletesebb, szelí-
debb s minden élő szervezetre nézve álta-
lában kedvezőbb. A Kapella rémes bér-
ceit még ijesztőbbekké teszi az e részen 
már javában uralkodó bóra (bura), mely-
nek féktelen dühöngését csak a déli sze-
lek (sirocco) mérsékelik némileg. A leve-
gő általában tiszta, de a benszülöttekre 
nézve sem kifogástalanul egészséges. Eső 
bőven jár, kivált az éjnapegj'enlőség ide-
jén, de ritkán áldásos ; nyáron azonban 
olykor hónapokig sem kap a szomjú s na-
gyobb részt különben is köves föld egy szem 
esőt. A föld csak a volt szluini ezredben 
mondható többé-kevésbbó termékenynek. 
A volt ogulini ezred lakosai csak szige-
tenként foghatnak mivelés alá egy-egy 
darab földet, de előbb azt is meg kell 
menteniük a rajta heverő kőtörmeléktűi, 
mit az élelmes határörök jobb eredményt 
érdemlő türelemmel s nehéz munkával év-
ről-évre meg is tesznek. A termékek na-
gyobbára itt is azok, melyek az előbbi 
kerületekben, csakhogy sokkal szerényebb 
mérvben jönnek elé úgy, hogy a lakosság 
kenyérbeli szükségét csak bevitel útján 
lehet kellőleg födözni. Gabnanemli, ku-
korica s hüvelyes vetemény stb. legtöbb 
a Korana völgyén terem, szőllő s eperfa 
pedig a partmelléken, hol a déli gyümöl-
csök közül egyik sem tenyészik oly sike-
resen, mint például f ö n t e b b a Vino-
dol völgyén. Legelő és erdőség aránylag 
bőven van, noha a Kapellának nyugoti 
lejtői és magasabb ormai csaknem általá-
ban növényzet nélküliek. Az állatország is 
szegénynek mondható. Keleten több ser-
tést, barmot és lovat, nyugoton több 
juhot, kecskét, öszvért stb. tartanak. A 
méh- és selyembogártenyésztés legélón-
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tokon. Vadakban a rengeteg erdők eléggé 
bővölködnek, noha a határőrvidéki va-
dász-szabadság mellett, meg azért, hogy 
a ragadozókra jutalmak is vannak kitűz-
ve, a vadak egyre fogynak. Leggyakrab-
ban látható a nyúlon kívül farkas, medve, 
hiúz, vadmacska, olykor szarvas, őz és 
vaddisznó is. Az ásványország ad itt vasat 
(Vojnic), kőszenet, mészkövet, gipszet s 
s egyéb haszonra való követ. Ásványos 
vize kevés van. Ipar és kereskedelem na-
gyon kezdetleges. Legélénkebb a forga-
lom a török-horvát határon. Az egy szál 
vasút, mely Károlyvárostól Ogulinon át 
Fiúméba fut, csak épen hogy érinti e ke-
rületet. Útjai leginkább a keleti részen 
vannak nagyobb számmal; a nyugoti ré-
szen legfontosabb a József-út, mely Ká-
rolyvárostól Zenggbe nyúlik. A nép álta-
lában szláv eredetű (szerb, horvát, uskok, 
morlák stb.) ; egyéb nemzetiségű igen 
kevés van. A népnevelés igen hiányos. A 
népiskolák összes száma csak 77 (tehát 
csaknem egy • mfdnyi területen egy) ; 
pedig az önálló községek száma mintegy 
120 ; az önálló és kapcsolt községeké meg 
együtt épen 500 felé jár. Vallásra nézve 
a lakosok leginkább r. katholikusok és 
gör.-keletiek. A kerület mai székhelye 
Ogulin. Emlitendőbb helységek : 

Ogulin mvs. és a kerület székhelye 
Károlyvárostól déln.yugotra s mintegy 
fi, Eiumétő! pedig keletfelé s mintegy 8'/« 
mfdnyire a m. áll. vasút és a Dobra vize 
m., mely a városon túl a föld alá búvik. 
Van 2459 horvát lakosa, r. kath. tem-
ploma, polgári iskolája, többféle kis ipa-
rosa s átviteli kereskedelme. Itt szókel 
a kerületi főhatóság, egy törvényszék, 
járásbíróság s egy főhadparancsnokság. 
Van adó-, posta- és táviróhivatala s derék 
vasúti állomása. Vásárai látogatottak. 

Kn-mrál-o l/ArH r̂ a«, íptín-
— . . . j '—·.. '—' —A...V . , vtv. v c-itl t/íij.oo ... .V1 ,1 

tetü. Erdeje s legelője sok v a n / S z e n t -
P é t e r fu. Ogulintól ész.-nyugotra a 
Dobra vize s a vasút m. 622 horv. 1. s 
erdős, bérces határral. H r e 1 j i n fu. 

. odább a Dobra és a vasút m. 296 1. 
G o m i r j e fu. a Dobra és a vasút m. a 
zordon Viszoka-Kosza hegyaljában 1324 
1., gör.-kel. templommal, vasúti állomás-
sal, erdős, bérces határral, juh- és kecske 
tenyésztéssel és faiparral. P o n i k v e fu. 
amattól észak-keletre a Fiume megyei 
batáron 758 1., gör.-kel. templommal s 
bérces, erdős határral. P o p o v o s e l o 
fu. Ogulintól északra, közel a Fiume me-

Ballagi és Király földrajza. 

nyésztéssel. Ó t o k fu. Ogulintól d é l k e - ^ ^ ^ . 
letre a Mresnica patak és a vasút m. 528 . J 
1., r. kath. templommal s baromtenyész-^/^^ ¿ ¿ ^ 
tèssei. O s t a r i a fu. ugyanazon p a t a k i t g f 
és a vasút m. 1618., r. kath. tenmlommal,^U"Vy y 
baromtenyésztéssel s faüzlettebyS k r a d- / P 
n i k fu. a József- és a vasút m. 667 j / Á / ^ 
T o u n j fu. a József- és a vasút m. amat-í3> vwhÓ'io/o. 
tói északnak 1142 1., r. kath. templommal, a!/· 
német iskolával, posta és táviróhivatallal, <v£ 
vasúti állomással s egy nevezetes. bar- ű óeJaJ ,^ 
langgal. Z e 1 e n a c fu. amazon felül 482 eioU S J U n 
1. s postahivatallal. P o t o k fu. amannak 
szomszédjában 468 1. G e r o v o fu. az ^ A ! 
elöbbin felül 221 1. D u b r a v e fu. ^ c t t f ^ i 
József-út m. amazoktól északra 1813 1 . Y Ú ^ 
gör.-kel. templommal, gabna-, kukorica 
és gyümölcstermesztés- s baromtenyész- teditA auu> 
tèssei. G e n e r a l s k i s t o l fu. fölebb aIrxUolffag. 
József- és a vasút m. 314 1., r. kath. tem- íc)*JbA(0) 
plommal, posta és táviróhivatallal s vas- fáPtUrioUÍ: 
úti állomással. T r z i c (Tounjski-) fu. f f f ̂  
közel az előbbihez 1612 1., gör.-kel. és r. 
kath. templommal s élénk mezőgazdaság- //""""ÁL— 
gal. P r i m i s 1 j e g o r n j e fu. 1364 r* 
gör.-kel. templommal, postahivatallal s 
nagy határral. G o r i c a kis fu. a Mres-éY (-¿iPÍoúJl 
nica patak és a József-út m. 38 1. S e k e-JS2/· ìfUA-, 
s i n o b r d o fu. ugyanazon patak m. a rí-oJovyodlJí 
közel a vasúthoz 64. 1. D u g a r e s a fu. ^ 
a Mresnica patak és a vasút m. Károlyvá-
roshoz közel 273 1., vasúti állomással s 2 ùayr&awt 
jelentékeny és jó határral. S v a r c a / / 

o l n j a é s i n a l a szomszá-'Ft'2^v-»<1«4· g o 
dos 
225 

i a j a, ü ü i a j t t eö m a i d szoiiioztí- - otyr 
faluk Károlyvároson alul 183, 296 és <2* v^Jí ¿¿L 
lakossal. U d b i n j a fu. a K o r a n a c t é ü 

folyóm., közel annak torkolatához 147^1 
1. M o s t a n j e fu. amazon alul a Mres- jhtÁxA. \Ap· 
nicának a Koranába ömlésénél 363 1. s ""»HoAe/, J 
bor- és gyümölcstermesztéssel. T ú r á n a d U o J t t i n 
(Thurn) fu. a Korana m. 536 1. s jó határ- iZj a iCöeAtt 
ral. K a m e n s k o fu. amattól észak- / ( í Ü f . M f i 
keletre, közel a Kulpához 362 1., r. k a t l i . ^ ^ ^ oo&i' 
templommal s gabna-, kukorica-, gyü- a ^ ^ Ú T Á f , 
mölcs- és bortermesztéssel. G l i b o k i - / 2 

b r o d odább keletre a Kulpa m. 479 1. g, 
halászattal. R i b a r i fu. amattól északi-
keletre a kerület legészak-keletibb pont- , 
ján, közel a Kulpához 248 1. s gyümölcs- 4 A "Avj 
termesztéssel. L i p j e fu. amazon alúl "¿2 ti 
262 1. M o r a v c i fu. a báni batáron a lVía . 
Huttinjapatak m. 233 1. P o p o v i é b r d o 
fu. 246 1. s jó határral. T r e b i n j a 
g o r n j a fu. amattól délnyugotra a bn. 
patak m. 411 1. s jelentékeny erdős határ-
ral. Sertést és juhot tenyészt. T r e b i n j a 
d o 1 n j a fu. amazoktól délnyugotra a 
Trebinja patak m. 538 1., r. kath. tem-

22 
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plommal s jelentékeny és jó határral. 
K l i p i n o b r d o fu. amattól délkeletre 
164 1. I v a n k o v i é f u . a báni határon 
209 1. s juhtenyésztéssel. Innen délre van 
egy kalugyer-zárda. M a n d i c fu. amat-
tól délre 228 1. U t i n j a és V r e 1 o 
szomszédos telepek a Kokosnak hegy alatt 
43 1., gör.-kel. templommal s nagy erdős 
határral. K l j u c a r fu. a Petrovagora 
hegység alatt a glina-vojnici országút m. 
151 1. V o j n i é fu. amattól nyugotra 
350 1., gör.-kel. templommal, postahiva-
tallal s nagy erdős határral, melyben 
egy jelentékeny vasbányát mivelnek. Há-
morai is vannak. R a d m a n o v a p o l -
j a n a fu. amattól nyugotra 104 I. P o 1-
j a n a fu. amazokon alul a Petrova gora 
alján 161 1. M i h o l j s k o fu. amattól 
nyugotra 5741. s jelentékeny juh- és sertés-
tenyésztéssel. B u n i c s e l o fu. amazon 
felül 163 1. P e r i é s e 1 o fu. 76 1. K u p -
i é n s k o f i , Vojnictól délnyugotra 702 1. 
s derék határral. K o l a r i c fu. a voj-
nic-károlyvárosi úthoz közel 322 1. s 
gör.-kel. templommal. G r a b o v a c fu. 
amattól ész.-nyugotra 222 1. K o k i r e v o 
fu. 107 1. O k i é fu. amazon felül 251 1. 
B r e z o v a g l a v a fu. közel a Koraná-
hoz 256 1. Z a s t a n j e fu. jóval fölebb 
közel a Korana patakhoz 242 1. C e r o-
v a c fu. a Korana m. 412 1. A l s ó - és 
P e 1 s ő-Y e l e m e r i é szomszédos faluk 
a Korana m. 170 és 263 1. K o r a n s k i -
h r i e g fu. a Korana m. 179 1. A11 a k o-
v a c fu. amazon alúl 127 1. B a r i i o -
v i é fu. amattól nyugotra a Korana m. 
445 1., postahivatallal s jelentékeny gyü-
mölcstermesztés és pálinkafőzéssel. L e s-
k o v a c fu. amattól ész.-nyugotra 225 1., 
r. kath. templommal s szép határral. 
N o v a k i fu. az előbbi szomszédjában 
213 1., s erdős határral. S i c a fu. ama-
zon alul 197 1. C e r o v a c fu. amattól 
ész.-nyugotra közel a Mresnica patakhoz 
297 1., r. kath. templommal s jelentékeny 
bérces, sziklás határral. S k r a d do Inj i 
fu. a Korana völgyén 280 1., gör.-kel 
templommais derék határral. P e t r u -
n i n i é s e 1 o fu. amazon alúl 94 1. P e r-
j a s i c a d o l n j a fu. a Korana völgyén 
242 1., r. kath. és gör.-kel. templommal s 
nagy és részben termékeny határral. 
P e r j a s i c a s r e d n j a fu. amattól 
délnyugotra 26 1. K o r a n s k o s e l o fu. 
a Korana m. 228 1. D v o r i s c e fu. a 
Korana m. 77 1. Y e 1 j u n fu. a Korana 
m. 516 1., gör.-kel. templommal s jelenté-
keny erdős határral. M i l o s e v a c fu. 
amattól ész.-nyugotra 116 1. T o c a k fu. 

az előbbi szomszédjában 245 1. H a l a -
k o s a fu. a Mresnica m. amattól délnyu-
gotra 128 1. A falun felül ott, hol a 
Mresnica val a Tonincica patak egyesül, 
egy várrom látható. K a m e n i c a fu. a 
Tonincica patak m. 786 1. s erdős határ-
ral. K u z m a fu. Veljun szomszédjában 
184 1. H o r v á t-B 1 a g a j fu. a Korana 
m. 388 horv, 1., r. kath. templommal s 
nagy erdős határral. S z e r b - B l a g a j 
fu. amazon felül 197 szerb 1. B a n d i n o-
s e 1 o fu. a Glina m. amannak közelében 
132 1. K l o k o c fu. a Glina m. 583 1., 
gör.-kel. templommal, várrommal és ba-
romtenyésztéssel B r u s o v a c a f u . amat-
tól ész.-keletre 391 1. s várromladékkal. 
S i r o k a r i e k a fu. közel a Gliná-
hoz amazon alul 324 1. s jó határral. 
M r a c e 1 fu. a Glina s a török-horv. ha-
tár m. a Petrova gora aljában 247 1. B u-
h a c a fu. a török-horvát határ m. 791 1. 
s jelentékeny határral. B a d o v i c a fu. 
a Puserica patak völgyén, Cetintöl északra 
1632 1. s nagy juh- és sertéstenyésztéssel. 
G l i n a d o l n j a fu. amattól nyugotra 
a Glina patak forrásvidékén 128 1. kik 
élénk kereskedést űznek. P a n l o v a c 
fu. a Korana m. 314 1. A 1 s ó-V i k s i c 
fu. a Korana m. 220 1. F e l s Ő-Vi k 5 i c 
fu. ugyanazon völgyben ,112 1. T o b o-
1 i c fu. amazoktól nyugotra a Mresnica 
patak m. 828 1. gör.-kel. templommal és 
jelentékeny határral, mely részben már 
nagyon kősziklás. O h 1 a j a c fu. ama-
zon alúl 254 1. és kövecses határral. 
P e l s ő - és A 1 s ó-T a b o r i s t e faluk 
a K o r a n a m. 227 é s 192 1. S z l u i n v . S l u n j 
mvs. és főparancsnoksági szókhely a Ko-
rana vize m. 308 1., r. kath. templommal, 
járásbírósággal, adó-, posta- és táviróhi-
vatallal. Van egy régi, de nem nagy vára 
s egy magtára, mely nemcsak a városra, 
hanem környékére nézve is igen fontos. 
Van némi ipara s kereskedése. Jelenté-
keny, de részben köves határa csak gyér 
termékenységi!. Vásárai élénkek szoktak 
lenni. M a r i n d o l s k o b r d o f u . amat-
tól ész.-keletre 172 1. M i l j e v a c fa. 
amazon túl 134 1. Cetin fu. és határerős-
ség Szluintól keletre 165 1., gör.-kel. 
templommal, helyőrséggel s élénk határ-
kereskedéssel. Tőszomszédjáhan van C e-
t i n s k i v a r o s fu. 1197 1., jelenltékeny 
erdős határral, kukorica- és gyümölcster-
mesztéssel s határkereskedéssel. Ezektől 
északra van V a l i s s e l o fu. a török-
horvát határon 667 1., r. kath. templom-
mal, postahivatallal, jó határral s keres-
kedéssel. B e g o v a c fu. Cetintői délre 
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529 1. s élénk határ-kereskedéssel. K r ns-
k ο ν a c a fu. amazon alúl 990 1. s igen 
nagy határral, melyben sok erdő és legelő 
van. Barmot, juhot és sertést bőven te-
nyészt. S e 1 i 3 t e fu. amattól ész.-nyu-
gotra a Korana m. 222 1. L a d j e v a c 
g ο r η j i fu. amazon alúl 667 1., r. katb. 
templommal s jelentékeny határral. Lad-
j e ν a c d ο 1 η j i fu. az előbbi közelé-
ben 460 1., zárdával és erdős hegyes ha-
tárral. Ζ b i e g fu. amattól nyugotra 
517 1. s barom- és juhtenyésztéssel. 
S l u j n c i e a fu. Szluintól délre 497 1. 
s gör.-kel. templommal. B r o c a n a c f u . 
amazon alól 513 1. M o c i l a g o r n j a 
fu. amattól délnyugot felé 849 1. s gör.-
kel. templommal. B r e z o v a o fa. Bro-
eanaetól délkeletre 504 1. A 1 s ó-T u r-
j a η fu. az előbbi szomszédjában 491 1. 
F e 1 s ő-T u r j a η fu. a Korana m. 49 5 
1. s jelentékeny erdős határral. Baromte-
nyésztést űz. K o r a n s k i l u g f u . a Ko-
rana m. a török-horvát határon 228 1., 
kik határkereskedést űznek. Μ a 3 r i η a 
fu. a hn. hegy alatt amattól délnyugotra 
483 1. s barom- és juhtenyésztéssel. 
Ó - K r s l j e fu. amattól délre 805 1. s 
barom tenyésztéssel. R a k o v i c a fu. 
Ó-Krsljétől délnyugotra 756 1., r. kath. 
templommal s postahivatallal. G r a b o -
v a c az előbbi szomszédjában 403 1. 
D r e z n i k fu. amazon alúl a Korana m. 
874 1., r. kath. templommal, járásbíróság-
gal, postahivatallal s erős várkastélylyal. 
S a d i 1 ο ν a c fu. alább a Korana m. s 
közel a török hoi-vát határhoz 758 1. s 
gör.-kel. templommal. V a g e u a c g o r -
n j i fu. alább a török-horvát határ m. 
010 1., r. kath. templommal s határke-
reskedéssel. S m ο 1 j a η a c fu. amattól 
ész.-nyugotra 793 1. s bérces, erdős határ-
ral. Innen délnyugotra vannak a plitvicai 
nevezetes tavak. Τ r ζ i c kis fu. amattól 
észak-nyugatra. J e s e a i c a fu. amattól 
ész.-nyugotra egy tó m. a Kis-Kapella-liegy-
láno alján 1024 1., gör.-kel. templommal, 
s barom- és juhtenyésztéssel. Β e g ο ν a c 
fu. amazon túl ugyanazon hegység alján 
200 1. Β 1 a t a fu. amattól északra 334 1. 
J e z e r ο fu. amattól ész.-kel. 593 1., s 
erdős határral. L a p a t fu. amahoz kö-
zel 305 1. P l a s k i fu. amattól nyugot 
felé a Dresullia eltűnő patak m. 1395 1., 
gör.-kel. és r. kath. (székes) templommal, 
zárdával s postahivatallal. Itt székel több-
nyire a károlyvárosi gör. n. e. püspök, 
kinek derék palotája van itt. A falun alul 
egy várrom látható. A Dresullia völgyét 
meredek sziklás hegyek környezik; de 

aránylag eléggé kiesnek mondható az, 
L a t i n fu. amattól északra 687 1. s er-
dős határral. O b 1 a j a c fu. az előbbitől 
kelet felé 254 1. T o b o l i c fu. amazon 
felül a Mreznica patak m. 828 1., gör.-
kel. templommal s derék határral. T r o j-
v r h fu. az előbbitől nyugotra 402 1. s 
nagy erdőséggel, M u n j a v a fu. amat-
tól ész.-nyugotra, közel a József-úthoz 
328 1. s gör.-kel. templommal. J o s i p-
d o 1 (Josefsthal) fu. amazon felül a Jó-
zsef-út.m. 672 l.,r. katb. templommal,pos-
tahivatallal s barom- és juhtenyésztéssel. 
A l s ó - Z a g o r j e fu. amattól ész.-nyu-
gotra 524 1. F e 1 s ő-Z a g o r j e fu. amat-
tól délre 679 1., r. kath. templommal s 
nagy erdőséggel. S a l o p e k s e l o fu. 
amattól keletre a József-út m. 384 1. 
C e r o v n i k fu. alább, a József-úttól ke- 'A 
letre 503 1. s r. kath. templommal. F e 1 - j J 
s ő - M o d r u s fu. a József-út'm. 812 1. s 
r. kath. templommal. Nevezetes a .róla' » 
címzett r. kath. püspökségről, melfCaX 
zenggivel egyesittetett. A1 s ó-M o d r u 3 
íu. amattól keletre 612 1. K u n i é fu. 
A.-Modrustól dél-keletre 613 1. s erdős, 
bérces határral. Ezen a tájon végződik a 
Nagy- és kezdődik a Kis-Kapella. R a z-
v a 1 a fu. jóval alább a József-út m. 125 
1. G e z e r a n e fu. a József-út m. 614 1. 
r. kath. templommal, s postahivatallal. 
Határa bérces, erdős. Barom- és juhte-
nyésztést űz. S ta j n i c a fu. amattól dél-
keletre 614 1., r. kath. templommal, s 
nagy és bérces határral. J e 1 v i e a fu. 
Jezeranetöl délre a József-út m. 564 1. 
V e l i k i k u t fu. amattól délre 306 1. 
M a l i k u t fu. ama mellett 596 1. s bér-
ces, kősziklás határral. L i p i c a fu. az 
előbbitől keletre 380 1., r. kath. templom-
mal, s zordon határral. L e t i n a c fu. 
amattól délnyugotra a Skamunica bérc 
alatt 796 1. s r. kath. templommal. P l a 3 -
í i c a fu. amattól nyugotra 484 1. B r i n j 
(Bründl) fu. odább a József-út m. 1914 ]., 
r. kath. templommal, járásbírósággal, pos-
tahivatallal, s vadregényes és termékeny 
határral. K r i z p o l j e fu. Brinjen felül 
a József-út m. 464 1. s r. kath. templom-
mal. K a m e n i c a fu. az előbbitől ész.-
nyugotra 786 1. s vad erdős határral. 
G o s t o v o p o l j e fu. Kamenicától ész.-
nyugotra 194 1. Szomszédos vele I v a -
k u 3 a fu a Miskovica nevü bérc alatt 
253 1, A Miskovica bércen túl, innen észak 
felé esnek egy sorban F e l s ő - , K ö z é p -
'és A 1 s ó-D r e z n i c a nevü falvak, me-
lyek közül az elsőnek 425, a másodiknak 
754, s a harmadiknak 1789 lakosa van, 

21* 
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Az utóbbi egy gör.-tel. templommal is 
bir. Jelentékeny terület tartozik hozzá-
juk, melyet a Nagy-Kapella vad s részben 
erdős ágai borítanak. J a s e n a k fu. 
Ogulintól nyugotra a Klek-hegység alatt 
400(1., gör.-kel. templommal, s roppant bér-
ces, kősziklás ós erdős környékkel, mely 
már leginkább csak juh- és kecskelegel-
tetésre alkalmas. Ugy áll itt e helység 
egy völgykatlanban, mint valamely ma-
gános sziget a tengerben. A legközelebbi 
helységbe is csak több órányi úttal és ne-
héz járatú köves ösvényeken lehet innen 
eljutni. V i t u n j fu. amattól ész.-keletre 
a Klek-hegység túlsó aljában 860 1., kik 
leginkább kőmivességből, juh-, kecske- és 
öszvórtenyésztésből élnek. Tuk fu. amat-
tól nyugotra s nagy távolra a Fiume me-
gyei határ m. a Samar-hegy alján, Mr-
kopalj fiumei mváros közelében 161 h, s 
kecske- és juhtenyésztéssel. L e d e n i c e 
fu. a-Nagy-Kapella nyugoti lejtőjén közel 
a tengerhez s a Fiume megyei határhoz 
827 1., s r. kath. templommal. Kopár bér-
cek és kőszálak által környezett határá-
ban némi bor-, gesztenye- és mandola-
természtést üznek.yP o v i 1 e fu. amattól 
délnyugotra a tenger m. 618 1., kik több; 
nyire halászat és hajózásból élnek, de bort, 
gesztenyét, mandolát, sőt fügét, citromot, 
narancsot is termesztenek. A falun kívül 
egy várkastély látható. K o m p o t e fu. 
amazon alúl s közel a tengerhez 1049 1., 
r. kath. templommal, bor- és némi déli 
gyümölcstermesztéssel s selyembogár-, 
barom- és juhtenyésztéssel. Az itteni lako-
sok közül is sokan foglalkoznak halászat-
tal és hajózással a tengeren. A falun alúl, 
Zengg felé, egy várrom látható. K r i v i-
p u t fu. amazon alúl s Zenggtől ész.-ke-
letre egy kopár hegyoldalon 1020 1., r. 
kath.templommal, némi bortermesztés- és 
juhtenyésztéssel. Hozzá vannak kapcsolva 
a közeli M r z l i d o l és A l a n helysé-
gek, melyek közül az előbbi falu 674 1., a 
úiásik azonban csak néhány lakossal bíró 
telep. Kriviputtól mind a kettő kelet felé 
esik a kriyiputi hegy túlsó (keleti) aljá-
ban. Környékük rideg,, bérces, de nem 
erdőtlen. S k a 1 i c fu.*krzlidoltól ész.-
keletre a Miskovica-hegytömeg aljában 
460 1., s barom- és juhtenyésztéssel. Szom-
szédos vele T u z e v i c fu. 617 1., s nagy 
erdővel és barom tenyésztéssel. Alább van 
V o d o t e c fu. 6511., kik szintén juh- és ba-
romtenyésztést űznek. V o j v o d u S a fu. 
amattól d.-ny.a túlsó völgykatlanban 5381.,' 
nagy erdővel s némi bor- és gyümölcster-
mesztéssel. L u c a n i fu. amattól délny., 

Brinjhez közel, 477 1. gör.-kel. templ., 
bor- és gyümölcstermesztés-, s juh- és se-
lyembogártenyésztéssel. P r o k i k e fu. 
Brinjtő) délny., a József-út m. 1278 1., kik 
bor- és gyümölcstermesztést selyembo-
gár-, juhtenyésztést, és kereskedést űznek. 

6. A l i k a o t o c a c i v a g y g o s p i c l k e r ü l e t 
az ogulin-szluini kerülettől délre esik, s 
nyugoton az adriai tengerrel, délen Dal-
máciával, keleten pedig Török-Horvátor-
szággal határos. Alakja tompa bárom-
szöghöz hasonló, melynek átfogóját a Ve-
lebit-hegylánc vonala képezi. Kiterjedése 
horvát adatok szerint 107.93 Q mfd 
(vagy 5945.S3 • kilómét.), magyar hiva-
talos adat szerint pedig 5832.3, • kilo-
meter, míg a lakosság száma mindkét 
adat szerint 177,489 lélek. Felszíne álta-
lában igen begyes, kietlenül zordon és 
vad tájakkal. Legynagyobb hegységei: 
a Velebit, mely Zengg vidékéről a Vrat-
nik-hegyböl indul ki s Karlopagoig déli, 
onnan pedig a Zermagna (Zermanja) folyó 
forrásvidékéig délkeleti irányban fut min-
denütt párhuzamosan, előbb a szomszéd 
tengerrel, aztán pedig a Zermagna völ-
gyével. Ezzel átellenben a keleti határok 
közelében fölebb a Kis-Kapella, alább 
pedig az annak folytatásául tekinthető 
Pljesivica-hegység foglal helyet, mely 
utóbbi a Zermagna forrásvidékén egé-
szen megközelíti a Yelebitet, hogy az-
zal együtt a közre fogott fenföldet be-
zárja. Tömeg és magasság tekintetében 
e két fő hegyvonal egyiránt igen tekin-
télyes, vadság tekintetében azonban a 
Velebit túlszárnyalja a horvát végvidék 
valamennyi hegységét. Nyugoti lejtői,mint 
már fentebb is mondatott, egészen a ten-
ger széléig hatoló meredek, kopár és bor-
zasztóan szakadékos szikla-romokból álla-
nak, melyeken egy-egy vad bokor is csak 
nagy ritkaságként található itt-ott, s me-
lyek fölött a szintén tar gerincek s azok-
nak eget verő merev ormai még borza-
dalmasabb, de bizonyos tekintetben fen-
séges látványt nyújtanak. A keleti lejtűk 
már menedékesebbek s erdősek, kivévén 
a csúcsokat, melyek ezen az oldalon is 
csaknem kivétel nélkül kopaszok és sza-
kadékosak. Nevezetesebb magaslatok eb-
ben a láncolatban: a Vratník, Vaganski 
vrh (5563', vagyis az egészben legmaga-
sabb), a Szt.-Berdo, Banjac, Mira, Veliki 
Crnopaz, Yelebitska Pljeüsivicastb. Alkoló 
részeit tekintve, a Velebit is általában 
mész- és kréta képződésből áll itt-ott pa-
lával és kőszénnel keverve. Barlangok 
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nagy számmal vannak benne. A keleti 
hegyvonal szintén hasonló képződósű s 
r.oha amannál tetemesen alacsonyabb, 
szintén hatalmas csúcsok tornyosulnak 
föl benne. A nyugoti lejtői ennek is álta-
lában kopár és roppant törmelékes szik-
lákból állanak, a keleti lejtőket azonban 
csaknem megszakadás nélküli rengeteg 
erdőségek borítják. Kiválóbb magaslatok 
e vonalban a Visi-Baba (a Kis-Kapellá-
ban, a plitvicei tavak fölött), a Togleda, 
Orovac, Kamenita gorica, Supatov vrh, 
Ozeblin (5244'), Gola Pljesivica (5217'), 
Krémen, Jrezovac-Cardag, Cmeroica és 
Popinski-Cardag stb. A Pljesivicából a 
Supatov bérc táján egy mellék ág is haj-
lik ki, a Troverhi, mely észak felé húzódva, 
a plitvicei tavak közelében ismét vissza-
olvad a főláncolatba, melylyel a Kore-
nica patak keskeny s aránylag termékeny 
völgykatlanát zárja közre. A két főhegy-
vonal közét sok alacsonyabb, de szintén 
köves és nagyobbára kopár hegylánc há-
lózza be, mindenfelé kisebb-nagyobb zárt 
völgyeket és fensikokat fogva közre szik-
lafalaikkal, melyek folyóvizet sem ki, 
sem he nem eresztenek. E benföldi hegyek 
közül emlitendőbbek : a Skamnica,' mely 
a kerület északi határán képez párkányt 
s egyszersmind összekötő vonalat a Yele-
bit és a Kis-Kapella közt. Kiválóbb bér-
cek ebben a Bapain és Klanac a Yratnik-
tól keletre. Csaknem párhuzamos ezzel a 
Tuliba-hegy, mely a Gacka és Lika völ-
gye közt húzódik dél-keletnek, s aztán az 
ész.-keh, illetőleg északnak haladó Foinca 
és Turjansko kopár hegyláncolat által a 
Kis-Kapellával lép összeköttetésbe. Az 
ezek által közrezárt trapéz alakú tágas 
völgy (a Gacka völgye 1500' közép ma-
gassággal) egyike a kerület legszebb és 
leghasználhatóbb vidékeinek. A Foincá-
ból délkeleti irányban ágazik ki aVrbacka 
staza hegylánc (2800' középmagassággal), 
mely az átellenes Velebittel a kerület 
legnagyobb (4 • mfd) rónáját, a Lika 
tojásdad s 1800' közép magasságú völ-
gyét fogja közre. A Vrbacka stazában leg-
kiválóbb hegytömeg a Limbovo-hegy Gos-
pic városától északkeletre. Ezen láncolat 
mega Kamenitagoricaközöttvan ekerület 
harmadik nagy térsége, a Krbava völgye 
köves, homokos talajjal s 2200'-nyi közép 
magassággal. A nyár itten a legforróbb s 
az ősz és tavasz a legviharosabb. A többi 
kisebb hegyek részint ezeknek, részint a 
főláncolatoknak egymást keresztező sze-
szélyes folytatásai. Teljesen kifejlődött 
völgy az egész kerületben nincs egy sem, 

kivévén az Unna szép és termékeny völ-
gyét a Pljesivica keleti lábánál, csakhogy 
ebből igen kis rész tartozik ide. Yizben 
ez a kerület már domborzati viszonyai-
nál fogva sem bővölködhetik. Folyó vizei 
általában föld alá tünő rövid patakok, ki-
vévén az Unnát, meg a Zarmagnát, me-
lyeknek csupán legfelső folyása tartozik 
ide. A saját (eltűnő) folyók közt legjelen-
tékenyebbek a Gacka több mellékpata-
kokkal Otocac mellett; a Lika az Oterica, 
Takalca, Glamosnica és Jadova nagyobb 
mellékpatakokkal, a Bicica, a Bukovca, 
a Krbava és a Korenica. A Gacka és Lika 
dél felől északnak foly s állítólag a Yele-
bit alatt átbújva Zenggen alülSzt.-György 
falu mellett egyesülten ömlenek a ten-
gerbe. Álló vizei között legjelentékenyeb-
bek a gyönyörű környezetű plitvicei ta-
vak (Otocactól keletre), melyekből a Ko-
rana folyó ered.E tavak számszerint 13-an 
vannak s fokozatosan esvén egymás fölött, 
vizöket szebbnél szebb zuhatagokkal ön-
tik egymásba. Az utolsó zuhatagból tá-
mad aztán a Korana. A kisebb tavak kö-
zött legkiválóbbak a Konjsko és a Crno 
Otocac közelében, melyek azonban nyá-
ron rendesen kiszáradnak. Leghatalma-
sabb vize a tenger, mely Zenggtől kezdve 
egészen Pago sziget déli végének irányáig 
mossa a határát. De mi haszna 1 A Vele-
bit óriási szikla-gátja egy felől alig enged 
csak halászfaluk számára is helyet a ten-
ger szélén, másfelől pedig úgy elzárja a 
benföldet a közlekedés leghatalmasabb 
elemétől, a tengertől, hogy ha Karlopago-
tól keletre az ostariai kapu s azon át Gos-
pic felé egy járható országút nem volna, 
alig mondhatná el ez a kerület, hogy 
neki tengere van. A partfejlődés vég-
fogytig a lehető legszegényesebb. A kar-
lopagoi egyetlen kikötőn kívül még 
jóra való rév is csak egy-kettő van 
az egész hosszú partvonalon. Az ég-
hajlat a szélességi viszonyokkal majd-
nem fordított arányban áll. A földrajzi 
szélességet tekintve ugyanis e kerületnek 
akár olasz éghajlata lehetne, tényleg 
azonban oly zordon, sőt hideg itt az ég-
hajlat, mint sehol a Határőrvidéken egye-
bütt. Ehhez járul a hőmérsék gyakori és 
szélsőséges váltakozása s a viharok nagy 
mérvű uralkodása. A legmelegebb és leg-
hidegebb hónap (jul. és jan.) közép hő-
mérséke + 18 és — i.t C° közt váltakozik 
Gospicben ; de ugyanott a legalacsonyabb 
hömérsék — 20 C°-ra is le szokott sülyed-
ni ; mig a nyár kivált· a Krbava völgyén 
gyakran tűrhetetlenül forró. Eső itt köze-
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pes mennyiségben jár s leginkább tavaszszal 
és őszszel esik ; hó azonban annál több, s a 
magasabb bérceken nem ritkán ott éri az 
új hó a régit. Uralkodó szelek itt is a 
bóra és a sirocco. Az éghajlat zordonsága 
dél felé nőttön nő annyira, hogy míg 
Zengg környékén szegényesen ugyan, de 
mégis megterem a mandola, füge, olajfa 
és borostyán : addig Karlopago környé-
kén már a fatenyészet is megszűnik a sza-
badban, sőt pl. a varjútövis, mely Fiume 
táján egészen közönséges, itt már hír-
mondóul sem fordul elő. A föld általában 
köves, kavicsos és homokos levén, általá-
ban terméketlen ; csupán a Gacka, Kore-
nica, Krbava és Zermagna völgye képez 
aránylagos kivételt. A Lika völgye kicsi-
ben egész Sahára köröskörül rettentő 
szirtfalakkal, melyeken belül csak egyes 
oázok hirdetik, hogy 'itt sem halt még 
ki egészen a földből az éltető erő. A nép 
nagy szorgalommal miveli a kevés földet, 
hanem itt ez a szorgalom a lakosságnak 
tized részét sem láthatja el élelemmel. 
Termékei közt első helyen áll s majdnem 
egyetlen fontosságú a tömérdek fa ; gab-
naneműt, kukoricát, hajdinát, krumplit, 
hüvelyes veteményeket stb. csak gyér 
mennyiségben termesztenek, úgy szintén 
bort és gyümölcsöt is (legtöbbet a Gacka 
völgyén). Az erdőségen kivül legbőveb-
ben van legelő. A Zermagna völgyén 
(Zermániában) állítólag sikeres próbákat 
tettek a gyapotcserjével is. Az állattenyész-
tés aránylag jelentékeny. Tenyésztenek itt 
lovat (török fajút), szarvarmarhát (bos-
nyák fajút), juhot, kecskét, sertést, sza-
marat, öszvért és házi szárnyasokat szép 
számmal. Itt-ott méh- és selyembogárte-
nyésztést is űznek. Az ásványország ha-
szonra való és mészkövön kivül kevés, de 
szép fehér márványt (Starigrad) és kősze-
net szolgáltat. Az ipar itt igen kezdetle-
ges, úgy szintén a kereskedelem is, kivé-
vén a karlopagoi tengeri és az Unna men-
ti határkereskedést. Utjai közül legfonto-
sabb az otacac-gospic-zermániai, mely az 
egész kerületen végig fut a Velebittel pár-
huzamosan s ennek két szárnyvonala, u. 
m. a gospic-karlopagoi, meg a szt.-roch-
obvovazzoi. Távírói összeköttetése van. A 
lakosság csaknem tisztán szláv eredetű 
(szerb, morlák, hercegovac, horvát, uskok 
stb.) Vallásra nézve a lakosok részint 
görög-keletiek, részint róm. katholikusok. 
A népnevelés igen kezdetleges, a népisko-
lák összes száma 72. Van itt egy önálló 
hatóságú város és négyszázhetvennél 
több (önálló és kapcsolt) község. — A 

kerület székhelye Gospiá. Emlitendöbb 
helységek : 

Gospic mvs. és a kerület székhelye 
Karlopagotól keletre a Lika patak völ-
gyében, a Takalca patak m. (1842' ma-
gasban) 1556 1., róm. kath. és gör.-keleti 
templommal. Van itt törvényszék, járás-
bíróság, főhadparancsnokság, adó-, posta-
és táviróhivatal. Barom-, juh- és méhte-
nyésztése nem jelentéktelen. Karlopago 
felé elég élénk forgalma van. Vásárait 
nagy vidék látogatja. Határának mivel-
hető része igen csekély. Z a b i c a falu 
Gospic szomszédjában ugyanazon patak 
m. 212 1. K a n i z a fu. Gospicon alul az 
országút m. 703 1., kik barmot, juhot és 
méhet tenyésztenek. D e b e l o b r d o falu 
amattól nyugotra 362 1. s várrommal. 
S m i 1 j a n fu. amannak szomszédjában 
2362 1., r. kath. és gör.-kel. templommal 
s nagy, eedős bérces határral, melyen sok 
marhát, ji^>%^ecskét, szamarat és méhet 
tenyésztenek.VT m o n e fu. Debelobr-
don alul 1074 i . , r. kath. templommal s 
nagy határral/O s t r a fu. amattól délke-
letre az országút m. 383 1. A szomszéd-
jában van N o v i fu. a Takalca patak m. 
858 1., r. kath. templommal, jelentékeny 
erdős határral, meg egy várrommal. D i-
v o s e 1 o fu. amazon alul 1988 1., görög-
kel. templommal s igen nagy határral, 
melyben sok erdő és legelő van. B í z v a -
n u s a fu. a Takalca patak m. s a Mira-
hérc alatt 254 1. B r u s a n i fu. amattól 
nyugotra a Takalca és az országút m. 707 
1., r. kath. templommal, barom- és juhte-
nyésztéssel s átviteli kereskedéssel. O s t a -
r l a fu. a Velebitnek hn. nyergénél (3033' 
magasban) amattól észak-nyugotra a gos-
pic-karlopagoi országút m. 234 1., r. kath. 
templommal s igen vad környékkel. 
K o n j s k o fu. a Velebit nyugoti kopár 
lejtőjén azurszágút m. 342 1. s egy vár-
rommal Karlopago (v. Carlobago) önálló 
hatóságú tengeri város az előbbitől nyu-
gotra a tenger partján egy kis, de szép 
öböl hátterében 712 1., r. kath. templom-
mal, polgári iskolával, járásbírósággal, 
posta- és táviróhivatallal s első osztályú 
mellékvámhivatallal. Kereskedelme (ki-
vált borral, mézzel s gyarmatárúkkal), ki-
kötője, valamint hajózása és halászata 
eléggé jelentékeny. Határában csak 9 
holdnyi mivelhető föld van. Hegyei kiet-
lenek, de kárpótlásul igen szép kilátása 
nyílik a tengerre s annak közeli szige-
teire. S t a n i s t e f u . Karlopagotól észak-
ra a tengerparton 193 1., révvel és halá-
szattal. K u c i s t e fu. amattól keletre a 
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Velebit-liegysógbeii 550 1. s barom-, juh-
és kecsketenyésztéssel. L e d e n i k falu 
amazon tul, a Velebit keleti lejtőjén 280 
1. C e s a r i c a fu. Stanistetői ész.-nyu-
gotra, a tergerparton 582 1., róm. katb. 
templommal, révvel, halászattal, méh- és 
selyembogártenyésztéssel s igen r.agy ha-
tárral. P r i z n a fu. amazon felül a ten-
gerparton 536 1., r. kath. templommal s 
révvel és halászattal. J a h l a n a c falu 
Priznától ész.-nyugotra, a tengerparton 
901 1., r. kath. templommal,, postahiva-
tallal, révvel és halászattal.vS t i n i c a 
falu amattól keletre, a Velebit oldalán 
1106 1. s barom- és juhtenyésztéssel. P o r -
t o - S t i n i e a kis révhely Jablanacon 
f e l ü l . S t a r i g r a d fu· fölebb északra, á 
tengerparton 933 1., r. kath. templommal, 
révvel, halászattal és fehér márvány-bá-
nyával. K l a d a fu. amazon felül 527 1., 
révvel és halászattal. L u k o v o fu. odább 
északra 632 1., római kath. templommal, 
méhtenyésztéssel, révvel és halászattal. 
Y o l a r i c a falu amattól ész.-keletre, a 
Velebitben 877 1. s barom- és juhtenyész-
téssel. B i l j e v i n e fu. amazon felül 229 
1. S v e t i - J u r a j (v. Szt.-György) falu 
amattól észak-nyugotra, a tengerparton 
632 1., r. kath. templommal, postahiva-
tallal, révvel és halászattal. Közelében 
egy jelentékeny patak bukkan ki a hegy 
alól s ömlik a tengerbe. Azt tartják róla, 
hogy az a Gacka és Lik a patakok egye-
sült folytatása lenne?/S t o 1 a c falu az 
előbbitől ész.-keletre, a Velebitben 535 
1. D r a g a fu. amattól északra s Zengg-
hez és a tengerhez közel 181 1. s r. kath. 
templommal. Fölötte emelkedik a Vrat-
nik-hegy, a Velebit-hegyláncolat kiinduló 
pontja. V r a t n i k fu. a hn. hegy alatt, 
közel az előbbihez 120 1. M e l n i c e fu. 
a Bapain hegy alatt, amattól délkeletre 
863 1., r. kath. templommal, jelentékeny 
erdőséggel s barom-, juh- és kecskete-
uyésztásscl. B r 1 o g fu. amattól kelet felé, 
a Skamnica-hegység alatt 1969 1., gör.-
kel. és r. kath. templommal, postahiva-
tallal, jelentékeny erdős határral, barom-, 
juh- és kecsketenyésztéssel. Ezen falu mel-
lett tűnik el egy sziklaodúban a Gacka 
patak . ^ D U b r a v a kis falu amannak 
szomszédjában a Gacka patak m. Köze-
iéhen van egy Drenov-Klanac nevű vár-
rom. S z e r b - K o m p o l j e fu. Brlogtól 
délre az Otocacba vivő országút m. 927 1. 
s jelentékeny határral. H o r v á t-K o m-
p o l j e alább ugyanazon útban 1005 1., 
r. kath templommal s egy Cirgvina nevű 
várrommal. P o 1 j i c a fu. szintén az or-
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en 550 1. s barom-, juh- szágtít m. egészen Otocac szom9zédjában(%^2Í~5' 

235 1. s némi gabnatermesztéssel. S v i c 
g o r n j a fu. amattól nyugotra 490 1-, ^L· 
gör.-kel. templommal, gabna-, kukorica-->v-~w^ 
termesztés- és baromtenyésztéssel. S v i c a í 4 / & , 
d o 1 n j a fu. az előbbin alul 333 1., 
kath. templommal, nagy erdőséggel s je-^i 
lentékeuy kiterjedésű gahna- és kukorica- (-.'/L^Z^JfX-
földekkel. Gyümölcse is szépen terem« 
Barom- és juhtenyésztése jövedelmes. PO-^AA -jfdif -
n o r e fu. az előbbiektől nyugotra 854 
nagy erdős határral, fűrészmalommal, fa-efZtSaj^zj 
üzlettel s barom- és juhtenyésztéssel.UOvsA 
K r a s n o fu. amattól délnyugatra, távol jfo-Afai, 
a hegyek közt 1165 1., r. kath. templom-^ 
mai s némi barom-, öszvér- és juhtenyész 
téssel. A lakosok élénk kereskedést f o l y - f a r j ^ t ? 
tatnak egy felől a tenger, más felől a ke- ^ w ' V í H · -
rület belseje felé. K u t e r o v o fu. amat-^jL-jeJ/^t, 
tói keletre, a Tuliba-hegyek alatt s közel a fa-
a Lika folyót elnyelő szikla odúhoz. V a n / A ~ - Í 1S"?< 
" ' - ' " * 1 j e l e n t é k e n y ^ ) d £ i d X r. kath. temploma, 

erdős határa á l l a t t e n y é s z t é s e ^ / VpT-'i 
841 1., 
bérces, ciuua m,V..L1.'V o aunutciijca/iiicac. y i , /"< 
S u m e s c i c a fu. Otocac s z o m s z é d j á b a n / T ^ / ^ 
172 1., fűrészmalommal s gabna és kuko-» 
ricatermesztéssel. Otocac j/mvs. a GackaéYT;/( 
folyócska szép völgyében, Zenggtől dél- ^ T V 'űL 
keletre s mintegy 4 mfdnyire. Van 452 L h A í T J / v 
r. ltath. temploma, két vára (egyik rom-
ladozó félben), több fűrészmalma, deszka-, 
léc- és zsindely kereskedése stb. Van itt^^j yyPlé/u^ 
katonai főparancsnokság, járásbíróság,^ u^e&y&l 
adó-, posta- és táviróhivatal. Határa cse-éAtv"eitJh 
kély, de eléggé termékeny. Közel vannak I f Z z L · * ej 
ide a Kjnsko és Crno tavak. S t a r o s e l o (¿zJMjdn. 
fu. Otocactól északra a Gacka m. 423 1., AÍK, Yg ¿yd, 
fűrészmalommal s jelentékeny és szép ha- ÜIUÍ^CÍIJ^Z L· 
tárral, melyben bor és gyümölcs is terem.icA ¿loÁMi 
§ k a r e fu3»mattól keletre egy erdős, k ő - ^ k - ' vaLA/ 
sziklás hegyoldalbaji-ag^Lj^ig^kel. templ. d l u f J J ^ a, 
s barom- és julrffiyesztésseh/G 1 a v a c e L i v i t -Aŝ *. 
fu. amazon félül a Skamnicá-hegy a l j á b a n ^ ^ A Jyét 
552 1. s jelentékeny erdős határral. D a-f ) J ^ C Y ^ ú 
h a r fu. amattól északra a Skamnica ésj^^ IdvUgií 
Kis-Kapella közötti Ozmanjovic-polje ne- $ LJz^jfcd, 
vű medenceszerű fensíkón 2270 1., gör•-
kel. és r. kath. templommal, igen nagy ( A I ^ jj^Jji 
erdős határral, faüzlettel ós állattenyész- j " 
téssel. Közeiéhen egy jelentékeny tó v a n . J ^ 
D o 1 j a n i 3 ) f a . Skarótól délkeletre a Gac- too 
ka egyik mellékpatakja m. 1287 1., gör.- Uf 
kel. templommal s nagy erdős határral, c j 
B u d o p o l j e falu amattól keletre, a * 
Kis-Kapella alatt 571 1. s jelentékeny ha-
tárral. D u g i d o l fu. amattól délnyu-
gotra 259 1. P r o z o r fu. a Gacka patak 
és az otocac-gospici országút m. 1270 1., 
r. kath. templommal, várrommal és jelen-
tékeny határral. C o v i c i fu. amattól ke-
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J M U 

C i v J , / é , alatt ; 
hegy 

_ t e m p l o m m a l , já-
'Yásbirosaggár^íjelentelíeriy erdős határ-

¡CrMal. B a b i n p o t o k fm amattól keletre, 
»«.»¿-•»lAoíijszintén a Yrbacka staz4J!Íatfi?í'64 1., ba-

ew^ terXom- és juhtenyésztéssel. S i n а с fu. Co-
' J r ' " ^ « alul 2083 1., r. kath. templommal s 
- 1ЯЛЛ па=У határral. L e а с е fu. amattól dél 

felé az országút m. s a Gacka natak ere-
Iáján 1900 1., r. kathiHempfommal s 

¿AÁ^»>ii/íbaromtenyészté3sel és faüzlettel. A 1 s 6-
OSAáMZnM-K о s i n j fu. amattól délnyugotra a Tu-
te^*jr*2^Jliba-hegyek alatt, a Lika völgyén 3241 1., 
% Lt»? « - ^ ^ t í t t t e 1 V g e n 

/««JEnagy hafarral. yL ij) о v о p о 1 j e fu. a 
Lika völgyének átellenes oldalán 1229 1. 

1&еп па£У erdős határral. E e 1 s б - К o-
i n j űi. amattól délkeletre, a Lika m. 

L « ' aAa~»'2353 % r. kath. templommal s nagy ha-
^ '»^T'yUárra l .DR a v 1 j a n e falu Lescén alul, a 
l i f e , / fK o l ' e n o"h e g y a l a t t 9 6 6 L ' r ó m - k a t h ' t e m " plommal s nagy erdőséggel. S t u d e n c i 

amattól délnyugotra, a Lika-völgy 
^««yri-v^-északi szélén 443 1. K v a r t é fu. alább 
VcíacSeXXiJult7' 01'szágút m. 979 1. s egy várrommal" 
l eXvcírtCvK a r a n 1 a fu. amazon alul 468 1. P e r u-
yiia. ÍAtV» s i c fu. az előbbihez közel az országút 
í r v í ' · * 7 m · 5 9 1 r" k a t h \ templ., járásbírósággal 

Postahivatallal'.pAl l a k v a fu. Perusic-
fymtól ész.-nyugotra, a Lika m. 633 1. Me-

i n о v а с fu. 255 1. S v e t i - M a r k o 
S(23 5.1 iijötífi1· 2 2 2 1· К r u S с i с a fu. Mlakván alul, 

éj a Lika m. 302 1. s barom- ós juhtenyész-
Йс4 r»-«^*itéssel. A l s ó - P a z a r i s t e (vagy Alek-

'•(IHúvv-Rjsinaca) fa. amattól délnyugotra, az Ote-
¡^^Xrjyica patak m. 1223 ]., r. kath. templom-
fy/ZXX^Ji mai s nagy erdős határral,VV a g a n а с 
j U t ^ l a. Wfu. amattól délkeletre, az Oterica patak m. 
voU 1. K a l u d j e r o v a c fu. odább ke-
^ ^ ^ j ^ i e t r e . a Lika patak m. 460 1., róm. kath. 
ísl/íí 'j .Á^fiemplommal s erdős határral. K l a n a c 

fu· alább a Lika m. 1821 1., jelentékeny 
fej* fe^É&éiatárral s barom- és lótenyésztéssel. Kö-
y ^ f r ^ j ^ z e l é b e n egy várrom látható. F e l s ö - P a -

falu az előbbi szomszédjában 
IvtlXx. /ууу.2009 1., r. kath. templommal, nagy erdős 

«[határral s barom-, juh- és kecsketenyész-
^ ^ p j ^ ^ ' t é s s e l . Y Y r a n о v i n e fu. alább az Ote-
| r f a . A ^ > i c a p a t a k m . 310 1. B u z i m fu. amat-
•vSűí-/fcyz. fél délnyugotra, a túlsó völgyben 707 1., 
9SWACJL" íoifóm. kath. templommal s nagy határral. 

^ t - f J U j A I s z a l u k falu Klanactól délkeletre, a 
iL»S j m" 8 4 4 L 3 Í e l e ntékeny határral, 
("'^•Jjj^Vmelyben fán kivül némi gabna, kukorica 

é s SyüDiölcs is terem. A falun kivül egy 
i/T·' magaslaton festői várromllátható. jában 606 í. K o r n i é fu. amattól dél felé 

- VI-ьлсААА-ч- — »4 a -oa^nhAl·— 

a ¿Ma £^$¿¿¡¡4 6 Ц. A ^ J l X 
KaU. cií a AoV, , ^ U i a U ^ ^ ' r í a n s e 1 o fu. Perusicorf alul, az 

szágút m, 448 1. Ő s i k fu. alább az or-
szágút m. 490 1., i·. katb. templommal s 
baromtenyésztéssel. B u d á k fu. Gospi-
con felül, a Lika m. 430 1. O s t r o v i c a 
fu. amattól keletre 711 1. s gör.-kel. tem-
plommal. Közelében két szép várrom lát-
ható. K u 1 i c a kis fu. alább a Lika m. 
68 1. L i p e fu. Gospic szomszédjában,a 
Lika m. s a Jadova torkolatán feliil 280 
1. s gabna- és kukoricatermesztésselJB a r-
1 e t e falu amattól délkeletre, a Jadova 
patak m. 927 1., jelentékeny határral s 
egy várrommal. Y r e b a c falu odább a 
Jadova patak m. 1178 1., gör.-kel. tem-
plommal s igen nagy, erdős határral. 7 
P a v l o v a c fu. a Jadova m. 386 1. Z a-
v o d j e fu. szintén a Jadova m. 326 1. s 
méh- és baromtenyésztéssel. M o g o r i c 
fu. a Jadcva m. 1471., gör.-kel. templommal 
s igen nagy határral, melyben töhb vár-
rom van a Jadova mellett sorbanJ'B i b-
n i k fu. amattól délnyugotra, a Lika m. 
795 1., r. kath. templommal s gabna-, ta-
tárka. és kukoricatermesztésselyC i 11 u k 
fu. Bibniken alul a Velebit aljában 505 
1. s nagy erdővel. P o c i t e 1 j fu. Bibink-
től délre 1561 1., gör.-kel. templommal, 
nagy határral s egy várrommal/B r e z i k 
falu amattól délkeletre, a Velebit alatt 
382 1. M e d a k fu. amattól ész.-keletre, a 
Jarovac pataknak a Likába ömlésénél s a 
gospic-obrovazzói országút m. 1357 ]., 
görög-keleti templommal, postahivatallal, 
igen jelentékeny s erdős határral és egy 
várrommal. K u k 1 i c fu. amazon alul, a 
Lika patak eredeténél 372 1. K r u S k o -
v a c fu. Medaktól ész.-keletre, a Lerno-
vac patak m. 227 1. D r e n o v a c falu 
alább az országút m. 363 1. K a d u c falu 
a Napridial patak s az országú tn. 927 1., 
gör.-lel. -tegjpl·, nagy határral s egy vár-
romrnalAf svetl-Roch falu ugyanazon pa-
tak és az országút m. 2149 1., r. kath. 
templommal, postahivatallal s igen nagy 
határral. Innen csap át a meredek és na-
gyon kanyargó, országúit Dalmáciába. A 
lakosok élénl^keresljedést űznek. Közelé-
ben van efyvvarrom. Innen délre van 
épen a dalmát határon M a l i - H a l a n 
nevű 2-od osztályú határvámhivatal hely-
őrséggel s postahivatallal. K i k fu. Boch-
tól északra 308 1. s gör.-kel. templ. P 1 o c 
afu. amazon felül, a Jadova patak m. 1435 
1., gör.-kel. templ., nagy erdős határral, ba-
rom·, juh- és kecsketenyésztéssel sUárrom 
mofefeal/)Srednj a g o r a fu. amattól ész.-
felé, 475 1., Ur j ak fu. amannak szomszéd-
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954 1., gör.-kel. templ. s nagy erdős határ-
ral. V r a n i k fu. alább a Jadova m/559 1. 
V a g a n fu. amattól délre 232 1. C r j e 
fu. a Ricice patak m., a gospic-gracaei or-
szágúiban 1094 1. s nagy erdős határral. 
S m o k r i c fu. Crjetől északra 557 1. Ri -
c i c e k i ^ f v r a b n . M t a k s i z országút 
m., amaz o íi a ! u Í 3 7 L y S t i k a d a falu 
odább az országút m. 2295 1. s nagy ha-
távralMjr r a c a c fu. az országút s a Vrel-
lo-Bukovac patak m. a Veliki-Crnopaz 
bérc aljában 1936 1., gör.-kel. és r. kath. 
templommal, járásbírósággal, adó-, pos-
ta- és táviróhivatallal. Határa nagy és 
szép, de legnagyobb részt erdős hegység-
ből áll, mely némi faiparon kívül legfö-
lebb némi barom- és juhtenyésztést en-
ged meg ; a völgyes rósz azonban a gab-
naneműeket, kukoricát s gyümölcsöt is 
megtermityT o r n n g a j falu Gacactól 
északra a Bukovec patak m. 1172 1. s 
eléggé jó határral. D e r i n g a j fu. amat-
tól keletre, a Bocinica patak m. 649 lakos-
sal. K i a n i fu. amazon alul 735 1. G r a b 
fu. Gracactól délkeletre a Veliki-Crnopaz-
hegy alatt az országúiban 774 1. s igen 
nagy s erdős határral. P o p i n a falu a 
szép Zermánia (Zermagna-völgy) északi 
végén, amattój délkeletre az országút m. 
s a Popinski-Cardag alatt 1586 1., gör.-
kel. templommal, nagy erdővel s barom-, 
juh- és sertéstenyésztéssel. Itt végződik a 
Velehit-hegylánc s kezdődik annak átel-
lenében a Pljesivica-hegylánc. Y r e d o 
fu. amattól délre, a Zermagna-völgy leg-
tágasabb és legszebb táján 1231 1. s igen 
nagy határral, melynek hegyes részeit 
roppant erdőség borítja, völgyes részei-
ben pedig a gabnanemiiek, kukorica, hü-
velyes vetemények és zöldségfélék szépen 
megteremnek. Itt tettek sikeres próbát a 
gyapotcserjével is. Barom-, 16-, juh· és 
sertéstenyésztése, valamint Dalmácia felé 
űzött kereskedése jelentékeny. K o m fu. 
alább a Zermagna-völgyén 693 1, s nagy 
és jó határral. Innen délre látható a ZVQ-
nigrad nevü várrom-) P a 1 a n k a falu a 
Zermagna m. 190 1. s kath. templommal. 
K u s a c a kerület legdélibb faluja a Zer-
magna m., a dalmát határon 47 1. P r i - . 
b u d i c fu. amattól észak-keletre 427 l.! 

Z e r m a n j a (vagy Zermania) fu. a hn.' 
völgy keleti oldalán 3761., gör.-kel. templ., 
postahivat., s jó határral. D r e n o v a c 
fu. a kerület legdélkeletibb szögletében, 
a Dalmáciába siető Batisnica patak m. 
(a Krka meliékpatakja) 143 1. s határke-
reskedéssel. T i s k o v a c fu. amazon fe-
lül, a tőrök határ m. 179 1. K a l d r m a 
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fu. amattól északra, a török határ m. 256 
1. D u g о p od j e fu. még fölebb a határ-
szélen 215 1. O s r e d k i fu. amattól ész.- . 
nyugotra, az Unna folyó egyik mellékpa-
takja m. 581 1., gör.-kel. templommal s 
jó határral. S r b fu. amazon felül 1041 
1., gör.-kel. templommal s másod osztá-
lyú vám- meg postahivatallal. Határke-
reskedése élénk. Határa termékeny. Van 
kalugyer zárdája s határerő(1 jеГ/О m s i с а 
fu. innen nyugotra, a Crmnica-hegy nyu-
goti aljában 575 lakossal s nagy határral. 
Z a k l o p a c fu. a Brezovac-hegy keleti 
aljában s az Unna folyó forrásvidékén 
377 1. D o l j a n i fu. közel az Unnához 
1796 1., gör.-kel. templommal jelentékeny ' 
határral s határkereskedéssel^/ Grabova-
Unna nevű erődje van az Unna mellett^ 
D o b r o s e l o falu amattól nyugotra, a 
Brezovac-hegy alatt 1206 1., görög-keleti 
templommal s barom- és sertéstenyész-
téssel. /A l s ó - L a p a c fu. a Pljesivica-
hegység alján 1523 1., gör.-kel. templom-
mal, postahivatallal s barom-,, ló- és ser-
téstenyésztéssel/Hl о r i с e v а с fu. amat- . 
tói ész.-keletre 901 1., s5róm. kath. tem-
plommal/O r a s v а с fu. amattól é.-ny., 
a Pljesivica-hegység alján 850 1. s állandó _ 
őrséggel. F e l s ő - L a p a c falu amazon . , ' 
felül 872 1. s igen nagy erdős határral. ' ' 
D n o p o l j e fu. fölebb észak felé 1080 
1. s barom-, juh- és sertéstenyésztéssel. 
N e Ъ 1 u j e fu. amattól északra, a Trovrh-
hegy alatt s a török határ m. 1089 1., 
gör.-kel. templommal s határkereskedéssel 
O n d i é fu. a Krbava-völgy déli szegélyén, 
Gracactól északra 471 1. s jelentékeny ha-
tárral. M u t i 1 i с fu. amazon felül 1293 
1., gör.-kel. templommal s nagy határral, 
melyben sok az erdő és legelő.yC о j 1 u к . 
fu. amattól ész.-nyugotra 201 1. U d b i-
n a fu. Krbava patak m. 1340 1., r. kath. 
templommal, járásbírósággal, postahiva- „ 
tallal s nagy és^jó határral, melyben egy 
várrom látható/Szomszédos vele B u k ó -v a ° 
234 1. s kukoricatermesztésse|rVTo s a n e 
falu fölebb s közel a Krbavához, a Supa-
tov hegy alatt 1699 1., r. kath. templ., s 
igen nagy, erdős határral, mely bort s 
gyümölcsöt is terem."yM e к i n j a r fu. 
Ubdinától ész.-nyugotra 1041 1., gör.-kel. ( ( , 
templommal s ló- és baromtenyésztéssel.*·«-«' tár 
P о d 1 а p а с fu. amazon felül 1832 1., r. b^b***'»"«* 
kath. tenjplomínal, nagy erdős határral s 
e^"árroimnat"T о 1 i é fu. 36 7 1. P i § а с 
fu. közel a Krbavához 775 1. s gyümölcs-
termesztéssel. S v r a c k o v o s e l o falu 
amattól,nyugotra 838 1. s nagy erdőség- i « 
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J U A ff^^^e-l^Y, oJ^aAyA ' V e j t M ^ -
^c^JUo^-sj 4 teliHU- Yn^fffa^ orCJUÍfx^· ' dd-eií^ o. 

* "" el. S a l a m a n i é falu az 
zakra 686 1. B u n i c fu. a Krbava m. 

s a Limbovo-hegy alatt 1738 1., gör.-kel. 
/¿/¿templommal, postahivatallalsjgen nagy 

i-trdn. érdős határral, melyben egy várrom is 
aízz 7%y;u).7K r b a v l c a fu. amazon felül, az 

"p? Seláa» a. Orovac-liegy alján 1176 1., gör.-kel. tem-
iA^keíítt/riplomuial s nagy bérces határra], K o z-
(rsf-MitUJÁJL] a n fu. amattól nyugotra 321 l X a n k e 

amazon felül 736 1. s róm. kath. tem-
ICíoAe- plommalVAr r n o v a c fu. amattól észak-

c^Xv-Ai-Áí^kel., a Pogleda-hegy alján 701 1. s gör.-
^ ^ ' ¿ ¿ k e l e t i templommal.>T n r j a n s k i fu. 

KJ^ftfy, K a m a z o n felül 916 1. P r i b o j fu. amattól 
f f . · "j^Ti- ész. -keletre 1075 1. Innen ész.-nyugot 
/Xv? rt / a f e l é van P 1 i t v i c e népes telep, melytől 

á Kis-Kapella keleti aljában s vele szom-
szédságban levő gyönyörű tavak vették a 

ZJÍ' nevöket. P e t r o v o s e l o fu. amazon 
felül, az ész.-keleti határon 211_2 

a / /é FA- ' " ' 
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kel. templommal, postahivatallal, nagy 
határral s élénk kereskedelemmel.yB a 1-
j e v a c fu. amattól délkeletre, a török ha-
táron 763 1. s határerőddel. Zavalje fu. 
alább szintén a határon, Bihaccsal átel-
lenben 671 1., r. kath. templommal, ha-
tárerőddel, első osztályú mellékvám- s 
azonkívül posta- és táviróhivatallal. Ha-
tárkereskedése legfontosabb ezen a ré-
szen. K o r e n i c a fu. amattól nyugot 
felé 4607 1., gör.-kel. és róm. kath. tem-
plommal, járásbírósággal, postahivatal-
lal s nagy határral. Ennek a lakosai is 
élénk kereskedést iiznek.yB i l o p o l j e 
fu. amazon alul 2107 1., gör.-kel. tem-
plommal s G r a b u s i c nevű hegyi te-
leppel, hol várrom is van.yS k o ca j falu 
Zavaljen alul a határon 858 1. s határke-
reskedéssel. M e l i n o v a c szintén határ-
széli fu. amazon alul 258 1. J) 

• I I I . • 

D a l m á c i a . 

Dalmácia az osztr.-magyar monarchiának legdélibb, s illetőleg a 
magyar birodalomnak legdélnyngotibb tartománya a Balkán félszigetnek 
észak-nyugati szélén az ész. szél. 42° 10' és 44° lO'-e, meg a kel. hossz. 
32° 48' és 36° 38'-e között. Az egész egy 60 mfldnél hosszabb keskeny 
partszegély, mely begyes báromszög alakjában fut le a Határőrvidék 
déli szélétől egészen Albániáig, a skutarii tó környékéig. Határolják 
észak felől a Határőrvidék lika-otocaci kerülete, keletről Törökország 
(Török-Horvátország, Hercegovina, Montenegro és Albania) dél és 
délnyugot felől pedig az adriai tenger, melyben egyszersmind a par-
toktól csekély távolra egy hosszú szigetláncolat húzódik alá felé a szá-
raz mellett s képez ezzel együtt úgy physikai, valamint politikai tekin-
tetben is egy egészet. Az ezen határok közé szorult terület legszéle-
sebb északon a Velebit begylánc ésaspalatói öböl közén (10—6 mfld); 
ez öblön alul azonban hirtelen megkeskenyedik annyira, hogy kivált 
dél felé néhol % mfldnél sem szélesebb. Egészben véve szárazi és szi-
geti részekből áll; de a száraz rész maga is bárom külön darabra van 
szakasztva a török terület által, mely Ragusán felül (Kleknél) és alul 
(a cattaroi öböl bejáratánál a Sutorina nevű völgy által) egészen 
a tengerig nyomul ki, bár igen csekély (1—1/a mfldnyi) szélességben. E 
három darab közül az északi és legnagyobb volt a hozzá tartozó szige-
tekkel együtt a tulajdonképeni régi Dalmácia; a középső az egykori 
ragusai köztársaság területe ; a legdélibb s legkisebb (cattarói) darab 
pedig hajdan Albániához tartozott s olykor ma is osztrák Albánia név-


